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STAUBSAUGROBOTER  

PREVAC650

GEBRAUCHSANLEITUNG

Vielen Dank für den Kauf unseres Staubsaugroboters.
Bitte halten Sie diese Gebrauchsanleitung in Reichweite, lesen Sie sie vollständig und aufmerksam 
durch, bevor Sie das Gerät benutzen.
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Danke für den Kauf des Mamibot-Staubsaugroboters.
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die Anweisungen.

die Kurzanleitung zur APP-Verwendung auf der nächsten Seite.

zur APP-Verwendung ignorieren.

Empfohlener Abstand: unter 4 m
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Kurzanleitung zur APP-Verwendung
Nur für die WLAN-Ausführung des PREVAC650

***Wichtig***: Vor der WLAN-Verbindung müssen Sie den Roboter einschalten und den AUTO-Knopf 
 des Roboters 3 Sekunden lang gedrückt halten, bis ein Piepton erklingt und der Bildschirm 

erscheint. Ihr Roboter ist initialisiert.

1. Herunterladen der App

Suchen Sie “Mamibot” in Ihrem APPSTORE oder Google Play, laden Sie die APP herunter [Abb. 1].
Öffnen Sie nach dem Download “Mamibot” auf Ihrem Mobiltelefon [Abb. 2].
Bitte richten Sie per E-Mail oder Mobiltelefon eine Konto ein [Abb. 3] (geben Sie den richtigen Bestäti-
gungscode ein [Abb. 4] wählen Sie ein Passwort für Ihren Mamibot ID [Abb. 5]).

Drücken Sie + in der oberen rechten Ecke, um das Gerät hinzuzufügen [Abb. 6]; Wählen Sie „Robot 
Vacuum“ [Abb. 7]; Klicken Sie auf nächster Schritt [Abb. 8]. Geben Sie Ihr WLAN-Passwort ein [Abb. 9] 
und starten Sie die Verbindung zum Gerät [Abb. 10]. Verbindung war erfolgreich [Abb. 11].

Benennen Sie das Gerät um, z.B. Mamibot650 [Abb. 12]. Beginnen Sie mit der Verwendung der App 
zur Steuerung Ihres Roboters [Abb. 13].
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2. Bedienung der APP
Sie können AUTO anklicken (Auto/Zickzack-Saugen). SPOT (Punkt-Reinigung), DOCK (Automatisches 
Aufladen), 30MIN (30-minütige Reinigung eines einzelnen Raums) [Abb. 14]; wenn sich das Gerät im 
AUTO-Modus befindet, wird die Hintergrundfarbe der AUTO-Taste grau [Abb. 15].

3. Programmieren
Wählen Sie Programmieren (Schedule), um in das Menü Programmieren-Menü zu gelangen [Abb. 
16]; wählen Sie die gewünschte Arbeitszeit [Abb. 17], [Abb. 18] die Aktion (Andocken oder Reini-
gen), den Tag (Montag-Sonntag) und Speichern Sie Ihre Auswahl

4. Wach-/Standby-Modus
Drücken Sie das Ein/Aus-Symbol (On/Off) in Ihrer App, um Ihren Roboter in den Wach-/Standby-Mo-
dus zu setzen.
Hinweis: Wenn sich das Gerät im Standby-Modus befindet, wird die entsprechende Seite in der App 
dunkler [Abb. 19].
Wenn Sie das Ein/Aus-Symbol drücken [Abb. 20], schaltet der Roboter in 3 Sekunden in den 
Wach-Modus und ist betriebsbereit.

5. Share-Funktion hinzufügen
Es ist nur eine Haupt-ID für ein einzelnes Gerät verfügbar. Wenn Sie das Gerät mit Familienmitglie-
dern teilen möchten, drücken Sie das Symbol  in der oberen rechten Ecke [Abb. 21], wählen Sie 
(Add Sharing) [Abb. 21], geben Sie die registrierte Mobilnummer/E-Mail-Adresse ein, um zusätzliche 
Benutzer hinzuzufügen [Abb. 22].
Hinweis: Andere Benutzer müssen eine Tuya-ID anlegen, bevor das Gerät geteilt werden kann.

6. WLAN zurücksetzen (Reset)
Um die Verbindung von einem bestehenden WLAN-Gerät auf ein neues WLAN-Gerät zu übertragen, 
drücken Sie 3 Sekunden lang AUTO  auf Ihrem Roboter, um das WLAN zurückzusetzen. Darauf gibt 
der Roboter einen Piepton ab. Nun können Sie Ihren Roboter mit dem neuen WLAN-Gerät verbinden.

Vielen Dank für den Kauf von Mamibot-Robotern. Wir wünschen Ihnen viel Spaß bei der Benutzung.
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1. Sicherheitsanweisungen

1. Entfernen Sie vor dem Gebrauch alle Gegenstände vom Boden (entfernen Sie alle zerbrechlichen
Gegenstände und Leitungen, Kleidung, Papier, lose Kabel und heben Sie alle Vorhänge und Gardi-
nen an, um eventuelle Unfälle zu vermeiden). Stellen Sie sicher, dass alle Ecken an den Rändern
nach unten gebogen sind. Hängende Tischdecken oder Vorhänge sollten keinen Bodenkontakt
haben.

2. Wenn Ihr Mamibot-Roboter von einem Kind benutzt werden soll, muss das Kind mindestens
8 Jahre alt sein. Bei Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten oder bei Personen, die nicht genug Erfahrung oder Kenntnisse besitzen, muss eine
angemessene Überwachung sichergestellt werden oder es müssen Anweisungen zum sicheren
Gebrauch des Geräts gegeben werden, damit diese Personen die mit der Benutzung verbunde-
nen Risiken kennen. Kinder sollten mit diesem Gerät nicht spielen. Eine Reinigung oder Wartung
des Geräts sollte von Kindern nicht ohne Überwachung vorgenommen werden.

3. Wenn sich im Arbeitsbereich des Roboters Stufen befinden, kann die im Lieferumfang enthaltene
virtuelle Wand für die oberste Stufe benutzt werden. Der Mindestabstand zur Stufenkante sollte
auf Holzdielen oder dünnem Teppichboden ungefähr 6 Zoll (15 cm) betragen. Dies ist eine zusätz-
liche Sicherheitsmaßnahme, um einen Absturz des Roboters an einer Kante oder einer Stufe zu
verhindern.

4. Benutzen Sie nur die empfohlenen Originalersatzteile.
5. Dieses Gerät sollte nur für die Reinigung in Haushalten benutzt werden, so wie in dieser Ge-

brauchsanleitung beschrieben.
6. Benutzen Sie nur das im Lieferumfang des Geräts enthaltene Ladegerät. Überprüfen Sie, ob Ihre

Netzspannung der auf dem Ladegerät angegebenen Spannung entspricht. Laden Sie die Akkus
niemals bei Temperaturen über 40 °C oder unter 0 °C auf. Stecken Sie das mitgelieferte Ladegerät
in eine passende Steckdose.

8. Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass der Staubbehälter und das Filtertuch richtig ange-
bracht sind.

9. Versprühen Sie keine entflammbaren Flüssigkeiten, Reinigungsflüssigkeiten, Sprays oder deren
Dämpfe.

10. Benutzen Sie das Gerät bei Temperaturen von 0 °C bis 40 °C.
11. Halten Sie Haare, Kleidung, Finger und andere Körperteile von der Hauptbürste oder den Seiten-

bürsten fern.
12. Verwenden Sie das Gerät nicht in einem Babyzimmer.
13. Benutzen Sie dieses Produkt nicht auf Böden, auf denen sich Schimmel oder stehendes Wasser

befindet.
14. Stellen Sie sicher, dass dieses Produkt nicht benutzt wird, um Zigarettenkippen, Streichhölzer

oder andere entflammbaren Produkte einzusaugen. Dies könnte zu einem Brand führen.
15. Reinigen Sie den Staubbehälter und die Saugöffnung vor Benutzung des Geräts. Entfernen Sie

regelmäßig Staub, Haare oder Baumwollfasern von der Ansaugöffnung. Blockieren Sie niemals
den Lufteinlass des Staubbehälters.

16. Biegen oder belasten Sie das flexible Kabel nicht zu stark mit schweren oder spitzen Gegenstän-
den. Lassen Sie den Roboter niemals über das Kabel fahren und vermeiden Sie Kabelgewirr beim
Reinigungsvorgang. Halten Sie das Kabel fern von Wärmequellen.

17. Das Produkt darf nur von befugten Technikern auseinandergebaut werden. Benutzer dürfen das
Gerät nicht auseinanderbauen oder reparieren.

18. Benutzen Sie kein beschädigtes Ladedock.
19. Benutzen Sie keine beschädigten Kabel oder Adapter. Benutzen Sie den Roboter nicht, wenn er

beschädigt ist. Kontaktieren Sie den Kunden- oder Reparaturdienst, um sich nicht zu verletzen.
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1. Sicherheitsanweisungen

20.	Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie das Gerät reinigen oder warten.
21.	Stellen Sie das Produkt nicht an einen Ort, an dem es leicht herunterfallen kann (Tische, Stühle 

usw.).
22.	Überprüfen Sie vor dem Aufladen, ob der Adapter und die Steckdose richtig verbunden sind.
23.	Bei extrem häufigem Gebrauch oder bei extremen Temperaturbedingungen können die Akku-

zellen auslaufen. Wenn die Flüssigkeit auf Ihre Haut gelangt, sollten Sie diese schnell mit Wasser 
abwaschen. Wenn die Flüssigkeit in Ihre Augen gelangt, müssen Sie sie sofort mit sauberem 
Wasser spülen, und zwar mindestens 10 Minuten lang. Suchen Sie ärztliche Hilfe auf.

24.	Entfernen der Akkus am Ende der Lebenszyklus des Geräts. Entfernen Sie den Akku, bevor der 
Staubsaugroboter entsorgt wird. Das Gerät muss beim Entfernen der Akkus vom Netz getrennt 
werden.

25.	Schalten Sie das Gerät aus, wenn Sie es transportieren oder wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht 
benutzen.

26.	Es ist normal, dass das Ladegerät beim Aufladen warm wird.
27.	Bitte befolgen Sie beim Gebrauch des Geräts strikt die Anweisungen in dieser GEBRAUCHSAN-

LEITUNG. Wir haften nicht für Verluste oder Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch des 
Geräts entstehen.

JA NEIN

AUFLADEN. Laden Sie das Gerät auf, wenn Sie 
es nicht benutzen. So stellen Sie sicher, dass 
der Mamibot PreVac650 stets betriebsbereit 
ist, wenn Sie ihn brauchen.

WASSER, CHEMIKALIEN oder ANDERE SCHIMMEL 
ERZEUGENDEN FLÜSSIGKEITEN. Reinigen Sie 
keine nassen Verunreinigungen mit dem Roboter. 
Stellen oder tauchen Sie den Roboter niemals 
in Wasser. Er ist auch empfindlich gegenüber 
aggressiven Chemikalien und anderen Stoffen, 
die ihn dauerhaft verunreinigen können. Er kann 
jedoch mit einem feuchten Tuch gereinigt oder 
gepflegt werden.

VIRTUELLE WAND. Der Roboter saugt gern an 
allen Stellen, die für ihn erreichbar sind. Wenn 
Sie den Roboter von einem bestimmten Be-
reich fernhalten möchten, benutzen Sie bitte 
die Begrenzungsstreifen. Der Roboter reinigt 
bis zu den Begrenzungsstreifen, überschreitet 
diese aber nicht.

HÄNGENDE KABEL UND BODENNAHE TISCHDE-
CKEN. Um Ihren Roboter und Ihr Haus zu schüt-
zen, stellen Sie bitte sicher, dass der Staubsau-
groboter nicht an herabhängenden elektrischen 
Leitungen, Tischdecken oder anderen kabelähnli-
chen Gegenständen hängen bleibt.

PFLEGE. Ihr Roboter kann durch den stän-
digen Kontakt mit Staub schnell schmutzig 
werden. Nach einer bestimmten Zeit sollten 
Sie ihn einer kurzen Reinigung unterziehen, 
damit die Räder und Bürsten frei von Haaren 
und Ablagerungen sind und der Roboter 
einwandfrei arbeitet.

KÄLTE. Wenn Sie den Roboter Frost aussetzen, 
kann er dauerhaft beschädigt werden und mögli-
cherweise verletzt dies seine Gefühle.

AUSSENBEREICH. Ihr Roboter wurde für den 
Haushalt entwickelt und eignet sich nicht für 
einen Gebrauch im Außenbereich. Lassen Sie ihn 
im Haus, wo er sich glücklich fühlt.
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2. Lernen Sie Ihren Staubsaugroboter kennen 

2.1 Gehäuse

NR. Teil

1 Stoßfänger

2 Anzeigefeld

3 Tasten Tasten

Gehäuse und Zubehör

Gehäuse

Fernbedienung

Ladestation

Wasserbehälter

Adapter

Magnetstreifen
(Optional)

Wischer

Reinigungsbürste

Steinebürste

Gebrauchs-
anleitung

Anzeigefeld

Spot Auto Dock

S.N. Funktion

1 Akku-/Ladezustand

2 Angabe des Zeitplans, der 
Uhrzeit, der Fehler, der Reini-
gungsmodi usw.
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Ansicht Unterseite

NR. Beschreibung

1 Fallschutz-Sensoren

2 Seitenbürste

3 Ladekontakt

4 Universalrad

5 Antriebsrad

6 Abdeckung des Batteriefachs

7 Borstenbürste

8 Staubbehälter/Wasserbehälter

9 Gummibürste

10 Entriegelung der Bürstenleiste

Wasserbehälter

NR. Beschreibung

1 Einfüllöffnung für Wasser

2 Wasserbehälter

3 Staubbehälter-Einlass

Ansicht Hinterseite

NR. Beschreibung NR. Beschreibung

1 Staub-
behälter/Was-
serbehälter 
Entriegelung

3 EIN-/AUS-
TASTE

2 Staub-
behälter
/Wasserbe-
hälter

4 LadeStecker

2. Lernen Sie Ihren Staubsaugroboter kennen

2.2 Produktkomponenten
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Boden des Wasserbehälters

NR. Beschreibung

1 Wischtuch

2 Velcro

3 Wasseröffnung

Staubbehälter ohne Wasserbehälter

NR. Beschreibung

1 Staubbehälter

2 Saugeinlass

3 Staubsaugermotor

2.3 Ladedock

NR. Beschreibung

1 Gleichstrom-Ladebuchse

2 Fenster für den Signalempfang

3 Ladekontakte

2.4 Magnetstreifen (optional)

2. Lernen Sie Ihren Staubsaugroboter kennen

Magnetstreifen

Legen Sie den Magnetstreifen von einer Wand zur gegenüberliegenden 
Wand flach auf den Boden, um den Bereich zu sperren. Der Roboter 
erkennt den Streifen und überschreitet ihn nicht.
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2. Lernen Sie Ihren Staubsaugroboter kennen

2.5 Fernbedienung

1 Standby-/Wachmo-
dus-Taste

7 Taste für das automati-
sche Aufladen

2 Taste für die automati-
sche Reinigung

8 Richtungstaste

3 OK-Taste 9 Full-Go-Taste

4 Eckenreinigungstaste 10 Punktreinigungstaste

5 Uhrzeiteinstellungstaste 11 Zeitplaneinstellungstaste

6 EIN-/AUS-Taste für die 
Sprachfunktion

3. Bedienung des Produkts

3.1 Schlaf-/Standby-/Reinigungsmodus
Schlafmodus: EIN-/AUS-Taste ist auf EIN, Anzeigefeld ist ausgeschaltet 
Standby-Modus: EIN-/AUS-Taste ist auf EIN, Anzeigefeld ist angeschaltet 
Reinigung: Der Roboter saugt, Anzeigefeld ist angeschaltet

1) Reinigungsmodus
Stellen Sie sicher, dass die EIN-/AUS-Taste auf EIN ist.
Drücken Sie ein Reinigungstaste (Cleaning) am Roboter oder auf der Fernbedienung, um den Reini-
gungsmodus zu aktivieren.
Hinweis: Wenn sich der Roboter im Standby-Modus befindet, können Sie ihn in den Wach-Modus 
setzen, indem Sie eine Reinigungstaste am Roboter oder die Standby-Taste auf der Fernbedienung 
drücken.

2) Standby-Modus
Standby bedeutet, dass der Roboter eingeschaltet ist, aber der vorherige Reinigungsmodus gestoppt
ist. Wenn der Roboter reinigt, können Sie den gegenwärtigen Reinigungsmodus des Roboters stop-
pen, indem Sie eine beliebige Reinigungstaste am Roboter oder auf der Fernbedienung drücken.
Hinweis: Sie können den Roboter im Standby-Modus bedienen.

DE



- 6 - - 7 -

3. Bedienung des Produkts

3) Schlaf-Modus
Wenn der Roboter eingeschaltet ist, aber nicht reinigt, schaltet er nach 45 Sekunden automatisch in
den Schlaf-Modus, wenn kein Befehl eingegeben wird.
Wenn der Roboter eingeschaltet ist, aber nicht reinigt, können Sie den Schlaf-Modus aktivieren,
indem Sie die Taste Standby/Wake Up drücken.

3.2 Programmieren
Sie können über die Fernbedienung einen Reinigungsplan für den Roboter programmieren.

Einstellung der Uhrzeit
Stellen Sie sicher, dass der Roboter eingeschaltet ist und gerade nicht aufgeladen wird.
Richten Sie die Fernbedienung auf das Anzeigefeld des Roboters, drücken Sie die Uhrzeit-Taste (Time 
Setting), die linken beiden Zahlen beginnen zu blinken, drücken Sie “^”Aufwärtspfeil / “V” Abwärts-
pfeil zur Einstellung der gegenwärtigen STUNDE und drücken Sie OK zur Bestätigung. Nun blinken die 
rechten beiden Zahlen. Drücken Sie dann “^” Aufwärtspfeil / “V” Abwärtspfeil und stellen Sie die 
Minuten ein, drücken Sie OK zur Bestätigung. Die Einstellung der gegenwärtigen Uhrzeit ist abge-
schlossen.

Einstellung eines Programms
Wenn die Programmierung aktiviert ist, beginnt der Roboter jeden Tag zur eingestellten Zeit mit 
seiner Arbeit.
1) Stellen Sie sicher, dass der Roboter eingeschaltet ist und gerade nicht aufgeladen wird.
2) Richten Sie die Fernbedienung auf das Anzeigefeld des Roboters, drücken Sie die Taste PLAN , die
linken beiden Zahlen beginnen zu blinken, drücken Sie “^” Aufwärtspfeil / “V” Abwärtspfeil zur
Einstellung der STUNDE und drücken Sie OK zur Bestätigung. Nun blinken die rechten beiden Zahlen.
Drücken Sie dann “^” Aufwärtspfeil / “V”Abwärtspfeil und stellen Sie die Minuten ein, drücken Sie
OK zur Bestätigung. Die Programmierung ist abgeschlossen.
3) Löschen des Programms: stellen Sie das Programm auf [00:00] , um es zu löschen.

Hinweis: Wenn Sie den Akku wechseln oder den Akku aus Ihrem Roboter herausnehmen, wird die 
Programmierung automatisch gelöscht. Sie müssen das Programm dann erneut eingeben.

3.3 Reinigungsmodi

Automatischer Reinigungsmodus / Zickzack-Reinigung
Ihr Mamibot PreVac650 benutzt ein Trägheitsnavigationssystem. Dies ist ein hochmodernes Navigati-
onssystem, welches durch einen Algorithmus den besten Weg berechnet, um Ihren Raum effizient zu 
reinigen. Wenn er sich im automatischen Reinigungsmodus (Auto Cleaning Mode) befindet, reinigt er 
die Räume automatisch und passt seinen Reinigungsmodus der Umgebung an (er beginnt mit dem 
Zickzack-Modus, um seine Reinigungsleistung zu maximieren).

Hinweis: Aktivieren Sie den automatischen Reinigungsmodus, indem Sie die Taste AUTO  Auto Cleaning 
am Roboter oder auf der Fernbedienung drücken.
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3. Bedienung des Produkts

Punkt-Reinigungsmodus (Spot Cleaning)
Stellen Sie den Roboter in den Bereich, in dem eine Punkt-Reinigung durchgeführt werden soll, 
indem Sie die Taste  Spot Cleaning am Roboter oder auf der Fernbedienung drücken.
Hinweis: Wenn Sie den Punkt-Reinigungsmodus beenden möchten, drücken Sie eine beliebige Reini-
gungstaste auf der Fernbedienung oder am Roboter. Der Roboter beendet die Reinigung auch, wenn 
er die Punkt-Reinigung abgeschlossen hat.

Eckenreinigungsmodus (Edge Cleaning)
Stellen Sie den Roboter in die Nähe der Wandecke, drücken Sie die Taste  Edge Cleaning um die-
sen Modus zu starten. Hinweis: Wenn Sie den Eckenreinigungsmodus beenden möchten, drücken 
Sie eine beliebige Reinigungstaste auf der Fernbedienung oder am Roboter.

Programmierte Reinigung PLAN

Stellen Sie nach Ihren Bedürfnissen ein Reinigungsprogramm ein. Wenn das Programm erstellt ist, 
beginnt der Roboter entsprechend dem Programm mit seiner Arbeit und kehrt nach Abschluss der 
Reinigung automatisch zur Ladestation zurück.

Full-Go-Reinigung FULL
GO

Drücken Sie zum Starten dieses Modus die Full-Go-Taste auf der Fernbedienung, wenn der Roboter 
eingeschaltet ist, gerade reinigt oder sich im Aufladezustand befindet. Der Roboter beginnt dann 
automatisch mit seiner Arbeit, wenn der Aufladevorgang beendet ist.

Zickzack-Reinigung 	 Punkt-Reinigung	 Automatische Reinigung	 Ecken-Reinigung	

3.4 Aufladen des Akkus
Stellen Sie die Ladestation gegen die Wand und entfernen Sie auf beiden Seiten alle Hindernisse, die 
weniger als ungefähr 2 Meter von der Vorderseite der Station entfernt sind (wie in der Abbildung 
dargestellt). Hinweis: Die Kontrollleuchte auf der Ladestation leuchtet, wenn diese ans Netz ange-
schlossen ist.

Automatisches Aufladen
Wenn sich der Roboter im automatischen Reinigungsmodus befindet, beginnt er bei niedrigem 
Akkustand mit der Suche der Ladestation. Drücken Sie die Dock-Taste am Roboter oder auf der 
Fernbedienung während der Roboter eingeschaltet ist. Darauf beginnt der Roboter mit der Suche der 
Ladestation. (wie in der Abbildung dargestellt)

DE



- 8 - - 9 -

3. Bedienung des Produkts

Manuelles Aufladen
Verbinden Sie den Netzstecker direkt mit der Gleichstrombuchse (wie in der Abbildung dargestellt)

Automatisches Aufladen	 Manuelles Aufladen

Hinweise:
Achten Sie darauf, dass der Akku beim ersten Aufladevorgang länger als 6 Stunden aufgeladen wird. 
Beim Aufladevorgang zeigt die LED-Anzeige durch Blinken, dass der Akku gerade aufgeladen wird. 
Nach Abschluss des Aufladevorgangs blinkt die LED-Anzeige nicht mehr. (wie in der Abbildung darge-
stellt)
Wenn der Roboter häufig verwendet wird, sollten Sie die EIN-/AUS-Taste auf EIN stellen und den 
Roboter für eine optimale Leistung an der Ladestation lassen.
Wenn der Roboter längere Zeit nicht verwendet wird, laden Sie ihn bitte vollständig auf und bewah-
ren Sie ihn an einem trockenen und sicheren Ort auf.

Akkustand niedrig Aufladevorgang läuft Aufladevorgang abgeschlossen

Verlängerung der Lebensdauer des Akkus
Laden Sie den Roboter beim ersten Gebrauch länger als 6 Stunden auf.
Laden Sie den Roboter auf, wenn der Akkustand niedrig ist.
Der Roboter kehrt automatisch zur Ladestation zurück, wenn der Reinigungsvorgang abgeschlossen 
ist oder der Akkustand niedrig ist.
Wenn der Roboter längere Zeit nicht benutzt wird, sollten Sie den Akku vor Benutzung vollständig 
aufladen, ihn ausschalten und ihn an einem kühlen und trockenen Ort aufbewahren.
Wenn der Roboter länger als 3 Monate nicht benutzt wird, sollten Sie ihn 12 Stunden lang aufladen, 
ihn ausschalten und ihn an einem kühlen und trockenen Ort aufbewahren.
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3.5 Austausch des Staubbehälters und des Wasserbehälters (optional für spezielle Modelle)

Wasserbehälter Staubbehälter

Öffnen Sie den 
Dichtungsdeckel 
um 90 Grad, um 
den Wasserbe-
hälter zu füllen. 
Schließen Sie ihn, 
wenn der Wasser-
behälter befüllt ist.

Flecken auf dem Boden können einfach und bequem entfernt werden, wenn der Wasserbehälter 
eingesetzt und das Putztuch angebracht ist. Nehmen Sie den Staubbehälter ab, bringen Sie den 
gefüllten Wasserbehälter auf dem Roboter an und beginnen Sie mit der Reinigung.

Hinweis: Wenn der Wassertank eingesetzt ist, schaltet der Roboter automatisch in den Wisch-Mo-
dus (Mopping). Der gesamte Wasserbehälter ist abwaschbar. Bitte waschen Sie nicht den STAUB-
BEHÄLTER, in diesem befindet sich ein Motor. Bitte entleeren Sie den Wasserbehälter, wenn Sie ihn 
nicht benutzen.

3.6 Verwendung der Fernbedienung.

Reinigungstasten
Drücken Sie Auto AUTO  um die automatische Reinigung zu starten, drücken Sie Home HOME  um dasau-
tomatische Aufladen zu starten, drücken Sie  um die Eckenreinigung zu starten, drücken Sie SPOT 

 um die Punkt-Reinigung zu starten und   um den Roboter in den Wach-Modus zu schalten.

Richtungstaste
“  ”Vorwärts
Erhöhung der Zahl bei der Uhrzeit- oder Programmeinstellung. Wenn sich der Roboter im Stand-
by-Modus oder einem beliebigen Reinigungsmodus befindet, bewegt er sich vorwärts.

“  ”Rückwärts
Verringerung der Zahl bei der Uhrzeit- oder Programmeinstellung. Wenn sich der Roboter im Stand-
by-Modus oder einem beliebigen Reinigungsmodus befindet, bewegt er sich rückwärts.

“  ”Linker Pfeil
Drücken im Uhrzeit- oder Programm-Modus diese Taste, um die Zahleingabe von den linken beiden 
Zahlen zu den rechten Zahlen zu überspringen. Wenn sich der Roboter im Standby-Modus oder 
einem beliebigen Reinigungsmodus befindet, bewegt er sich nach links.

“  ”Rechter Pfeil
Drücken im Uhrzeit- oder Programm-Modus diese Taste, um die Zahleingabe von den rechten beiden 
Zahlen zu den linken Zahlen zu überspringen. Wenn sich der Roboter im Standby-Modus oder einem 
beliebigen Reinigungsmodus befindet, bewegt er sich nach rechts.
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Hinweis: “  ” ist in den Reinigungsmodi nicht verfügbar.

Programmieren-Taste (Scheduling Setting) PLAN

Drücken Sie zur Programmierung diese Taste, wenn sich der Roboter im Standby-Modus befindet.
Drücken Sie im Programmieren-Modus diese Taste, um das Programm zu löschen. Das Programm 
wird dann auf [00:00] zurückgesetzt.

Uhrzeiteinstellungstaste (Time Setting) CLOCK

Drücken Sie im Standby-Modus diese Taste, um die Uhrzeit einzustellen.

Taste für das automatische Aufladen (Auto Charging HOME

Drücken Sie im Standby-Modus diese Taste, damit der Roboter mit der Suche der Ladestation be-
ginnt.

Eckenreinigungstaste (Edge Cleaning) 
Drücken Sie im Standby-Modus diese Taste, damit der Roboter mit der Eckenreinigung beginnt.

Punktreinigungstaste (Spot Cleaning) 
Drücken Sie im Standby-Modus diese Taste, damit der Roboter mit der Punktreinigung beginnt.

Hinweis: Bitte legen Sie vor dem Gebrauch zwei AAA-Batterien in die Fernbedienung ein. Nehmen 
Sie die Batterien heraus, wenn Sie die Fernbedienung längere Zeit nicht benutzen

Ein/Aus-Taste für die Sprachfunktion (Voice On/Off) (optionale Modelle) 
Drücken Sie im Standby-Modus diese Taste, um die Sprachfunktion ein- oder auszuschalten.

4. Instandhaltung des Produkts

4.1 Reinigung der Seitenbürste, Hauptbürste und des Wischtuchs
Reinigung der Seitenbürste
Die Seitenbürsten können nach häufigem Gebrauch schnell schmutzig werden. Sie sollten ihren 
Zustand regelmäßig überprüfen.
1) Schalten Sie den Roboter aus und drehen Sie ihn um.
2) Entfernen Sie die Befestigungsschrauben mit einem Schraubenzieher.
3) Benutzen Sie eine Schere, um Haare oder Schmutz zu entfernen.

DE



- 12 - - 13 -

4. Instandhaltung des Produkts

Korrektur der Seitenbürstenverformung
Die Seitenbürsten können sich beim Transport oder dem Gebrauch des Produkts unter besonderen 
Bedingungen verformen. Wenn dies der Fall ist, können Sie die ursprüngliche Form wiederherstellen, 
indem Sie die Borsten in heißes Wasser legen.
Das Wischtuch aus Mikrogewebe ist waschbar und kann mehrmals verwendet werden.

Hinweis:
Nehmen Sie das Hauptbürsten-Set vom Roboter ab:
Drücken Sie die Entriegelung der Bürstenleiste auf der Hauptbürste, nehmen Sie dann die Rollbürste 
und die Fellbürste zur Reinigung heraus. Entfernen des Wischtuchs aus dem Wasserbehälter: Neh-
men Sie das Wischtuch heraus, während Sie den Wasserbehälter festhalten. Wenn Sie das Wischtuch 
wieder anbringen, müssen die beiden Seiten richtig auf dem Wasserbehälter befestigt werden und 
flach auf den Boden des Wasserbehälters gedrückt werden.

4.2 Reinigung des Staubbehälters und des Filtertuchs
Bitte reinigen Sie nach jedem Gebrauch den Staubbehälter und das 
Filtertuch.

A. Drücken Sie den Knopf auf 
der Abdeckung der Filterbox wie 
dargestellt in [Abb. 1]. Reinigen 
Sie danach die Filterbox und das 
Tuch. 

B. Reinigen Sie den Staubbe-
hälter und entleeren Sie den 
Abfall in den Abfalleimer.

Gut Wiederherstellbar Ersetzen erforderlich

Drücken Sie die Entrie-
gelung der Bürstenleis-
te, um die Bürstenteile 
aus dem Rahmen zu 
ziehen.

Abb. 1
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Der Wasserbehälter ist abwaschbar Der Staubbehälter ist nicht abwaschbar

4. Instandhaltung des Produkts

Nehmen Sie das Filtertuch heraus wie in [Abb. 2] dargestellt und
reinigen Sie es (waschen und trocknen Sie es, bevor Sie es erneut
verwenden.

Warnung:
Bei der Reinigung des Staubbehälters und des Wasserbehälters muss beachtet werden, dass der 
Staubbehälter mit Motor NICHT gewaschen werden darf. Wasser kann den Motor des Staubsaugers 
beschädigen!

4.3 Reinigung der Sensoren und Ladekontakte
Reinigen Sie die Sensoren und Ladekontakte einmal die Woche oder je nach täglichem Gebrauch, um 
den Roboters in einwandfreiem Zustand zu halten.

Abb. 2

Der Saugmotor darf 
nicht mit Wasser in 
Kontakt kommen.
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Hinweis: die Ladekontakte müssen gereinigt werden, damit der Roboter sich erfolgreich selbst 
aufladen kann.

Ersetzen der Seitenbürsten:
Wenn die Seitenbürste beschädigt ist, muss sie ersetzt werden. Ersatzbürsten sind bei Ihrem Händler 
erhältlich.
1. Schalten Sie den Staubsaugroboter aus und drehen Sie ihn um.
2. Entfernen Sie die Befestigungsschraube mit einem Schraubenzieher.
3. Nehmen Sie die alte Seitenbürste ab und setzen Sie die neue ein.
4. Setzen Sie die Schrauben wieder ein und ziehen Sie sie fest.
Warnung: Bitte bringen Sie sie auf der richtigen Seite an.
Hinweis: Bitte bringen Sie sie auf der richtigen Seite an.

5. Problemlösung

5.1 - Fehlercodes und Lösungen
Fehlercodes auf dem Anzeigefeld und Lösung

Fehler-
codes

Ursachen Lösungen Fehler-
codes

Ursachen Lösungen

Er 01 Rechte Seitenbürste 
hat einen

Reinigen Sie die 
rechte Seitenbürste

Er 05 Fehler am 
rechten Rad

Reinigen Sie das rech-
te Rad

Er 02 Linke Seitenbürste
hat einen

Reinigen Sie die 
linke Seitenbürste

Er 06 Fehler am
Saugmotor

Entleeren und reinigen 
Sie den Staubbehälter

Er 03 Hauptbürste hat 
einen

Reinigen Sie die 
Hauptbürste

Er 07 Fehler am Fall-
schutz-Sensor

Reinigen Sie die Fall-
schutz-Sensoren

Er 04 Fehler am linken 
Rad

Reinigen Sie das 
linke Rad

Er 08 Rad hat keinen 
Bodenkontakt

Stellen Sie den Robo-
ter auf einen

Drehen Sie die linke Seitenbürste gegen 
den Uhrzeigersinn.

Drehen Sie die rechte Seitenbürste gegen 
den Uhrzeigersinn.

Hinweis: Wenn die oben aufgeführten Lösungen nicht funktionieren, bitte Folgendes versuchen:
Setzen Sie den Roboter zurück, indem Sie die Einheit ausschalten. Schalten Sie ihn wieder ein und 
versuchen Sie es erneut.
Wenn er nach dem Zurücksetzen (Reset) nicht funktioniert, bitte den Kundendienst oder einen Ver-
trieb vor Ort kontaktieren.
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6. Daten

Modell Nr. PREVAC650

Mechanische Spezifikation

Durchmesser 320 mm

Höhe 88 mm

Gewicht 3,0 kg

Elektrische Spezifikation

Nennspannung (V) 14,8

Nennleistung (W) 22

Ladestation

Ausgangs-Nennspannung (V) 19

Ausgangs-Nennstromstärke (A) 0,6

Akku 2600 mAh Lithium

Fernbedienung

Eingangsspannung (V) 3

Weitere Daten

Staubbehälter 600 ml

Wassertank (optional) 300 ml Wasser + 600 ml Staubbehälter

Reinigungsmodi Auto (mit Zickzack), Spot (Punktuell), Edge 
(Ecke), Schedule (Zeiteinstellung)

Aufladezeit 180-240 min

Reinigungszeit > 120 min

DE



- 16 -

Entnahme des Akkus
Entfernen Sie die Schrauben auf dem Akkudeckel.
Entfernen Sie den Akkudeckel.
Greifen Sie das Isolierband auf den beiden Seiten des Akkus und heben Sie den Akku heraus.
Ziehen Sie den Kabelstecker heraus, welcher den Akku mit dem Roboter verbindet.
Hinweis: verwenden Sie ausschließlich den Originalakku des Produkts, sonst könnte das Produkt 
beschädigt werden.

Qualität
Unsere Werke wurden bezüglich Qualität und Fertigungsmanagement von einer autorisierten Dritt-
partei unabhängig bewertet.

Umwelt

 
 Das Symbol auf diesem Gerät weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit dem Haushaltsmüll 

entsorgt werden darf. Es muss stattdessen zu einer geeigneten Sammelstelle gebracht werden, die 
das Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten anbietet. Die Entsorgung muss entspre-
chend den vor Ort geltenden Umweltbestimmungen für Abfallentsorgung durchgeführt werden. Für 
genauere Informationen zur Handhabung, Entsorgung und Wiederverwertung dieses Geräts kontak-
tieren Sie bitte Ihre lokale Stadtverwaltung, Ihren Abfallentsorger oder den Händler, bei dem Sie das 
Produkt erworben haben.

 Dieses Gerät entspricht den Europäischen Richtlinien 2014/30/EU, 2014/35/EU, und 2014/53/
EU.

Ihre Garantie
Die Garantiebedingungen für dieses Gerät sind diejenigen, die vom Mamibot-Vertrieb im jeweiligen 
Verkaufsland festgelegt sind. Einzelheiten zu diesen Bedingungen können vom Händler erhalten 
werden, bei dem Sie das Gerät erworben haben. Bei Inanspruchnahme der Garantie entsprechend 
den Bestimmungen muss der Verkaufsvertrag oder die Quittung vorgelegt werden.

Änderungen vorbehalten.
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Mamibot Manufacturing USA Inc.
Orange St. #600, Wilmington, New Castle, 19899, Delaware, USA
sales@mamibot.com www.mamibot.com
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ROBOT ASPIRAPOLVERE

PREVAC650

MANUALE DELL‘UTENTE

Grazie per avere acquistato il nostro robot aspirapolvere.
Si consiglia di conservare questo manuale a portata di mano e di leggerlo accuratamente e comple-
tamente prima di utilizzare il dispositivo.

IT



Grazie per avere acquistato il nostro robot aspirapolvere Mamibot.

Per la vostra sicurezza personale, seguire le istruzioni contenute in questo ma-
nuale durante il funzionamento.

Il modello Mamibot PreVac650 è disponibile nella versione con Wi-Fi e senza 
Wi-Fi.

-
ll’APP nella pagina che segue.

-
lizzo dell’APP.

-
.

Distanza consigliata: meno di 4 m
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Guida rapida per l’utilizzo dell’App
Solo per versione PREVAC650 con Wi-Fi

***lmportante***: Prima di effettuare la connessione WIFI, accendere il robot, tenere premuto per 3 
secondi il pulsante AUTO  sul robot finché non si sente un segnale acustico e lo schermo mostra il 
simbolo  , il robot è acceso.

1.Download dell’App

Cercare “Mamibot” nell’APP STORE o su google play e scaricare la APP [Fig. 1].
Una volta completato il download, aprire “Mamibot” sul telefono cellulare [Fig. 2];
Creare un account utilizzando un’email o un numero di cellulare [Fig. 3] (digitare correttamente il 
Codice di Verifica fornito [Fig 4] e impostare una password per l’ ID Mamibot [Fig 5])

Toccare + nell'angolo in alto a destra per aggiungere un dispositivo [Fig. 6]; scegliere Robot Vacuum 
[Fig. 7]; cliccare per andare avanti [Fig. 8]; Inserire la password del WIFI [Fig. 9] e attivare la connessio-
ne del dispositivo [Fig.10]; connessione attiva [Fig. 11];

Rinominare il dispositivo, ad es. Mamibot650 [Fig. 12]; iniziare ad usare l’App per controllare il robot 
[Fig. 13];



2. Funzionamento dell’APP
Per scegliere la modalità di pulizia più idonea, è possibile selezionare AUTO (pulizia automatica/zig-
zag), SPOT (pulizia macchie localizzate), EDGE (pulizia dei bordi), DOCK (ricarica automatica), 30MIN 
(pulizia stanza singola per 30 minuti) [Fig. 14]; quando il dispositivo si trova nella modalità AUTO, il 
colore dello sfondo del pulsante AUTO diventa grigio [Fig. 15];

3. Pulizia programmata:
selezionare Schedule per accedere all’interfaccia di programmazione [Fig. 16]; scegliere l’orario di 
lavoro [Fig. 17], la funzione (Base o Pulizia) e il giorno (più opzioni da Lun a Dom) [Fig. 18] e cliccare 
su Save per salvare le impostazioni prescelte;

4. Accensione/Standby
Premere il simbolo On/Off  sull’App per mettere il robot in modalità Accensione/Standby;
Nota: quando si trova in modalità Standby, la pagina dell’App diventa più scura [Fig. 19];
dopo 3 secondi dalla pressione del simbolo On/Off [Fig. 20], il robot si accende ed è pronto per 
pulire.

5. Aggiungi condivisione:
per ogni dispositivo è disponibile soltanto un ID principale. Se si desidera condividere il dispositivo 
con altri membri della famiglia, toccare il simbolo  nell’angolo in alto a destra [Fig. 21], scegliere 
Add Sharing [Fig. 21], inserire correttamente il numero di cellulare/ID email fornito al momento della 
registrazione per aggiungere nuovi utenti [Fig. 22].
Nota: altri utenti devono registrare un ID Tuya prima di essere aggiunti.

6. Ripristina WIFI
Modificare la modalità di connessione dal dispositivo WIFI esistente a quello nuovo, premere il tasto 
AUTO  sul robot per 3 secondi per ripristinare il Wi-Fi, il robot emette un segnale acustico, quindi 
ricollegare il robot al nuovo dispositivo WIFI.

Grazie per avere acquistato un robot Mamibot, le auguriamo un piacevole utilizzo.



Scansionare per scaricare la APP
IT
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1. Istruzioni sulla sicurezza

1.	 Prima dell’uso, rimuovere eventuali oggetti dal pavimento (togliere tutti gli oggetti fragili e corde, 
abbigliamento, carta, cavi sciolti, inoltre assicurarsi di sollevare le tende dal pavimento per evita-
re possibili incidenti). Accertarsi che gli angoli dei tappeti siano piegati verso il basso, le tovaglie 
da tavola o le tende non devono toccare il pavimento.

2.	 Il robot Mamibot può essere usato da bambini a partire dall’età di 8 anni. Le persone affette da 
disabilità fisiche, sensoriali o mentali o con scarsa esperienza e conoscenza devono essere debi-
tamente supervisionate o istruite in merito all’uso sicuro dell’apparecchio affinché comprendano 
i potenziali pericoli ad esso connessi. I bambini non devono giocare con l‘apparecchio. I bambini 
non devono eseguire interventi di pulizia e manutenzione sull‘apparecchio senza essere supervi-
sionati

3.	 Se sono presenti scalini nell’area di lavoro del robot, applicare il Muro Virtuale fornito nella con-
fezione nella parte alta della scala. La distanza minima dal bordo dello scalino deve essere di circa 
15 cm su legno o tappeto sottile. Si tratta di una misura di sicurezza supplementare per evitare 
che il robot cada da uno scalino o dalle scale.

4.	 Utilizzare solo i ricambi originali raccomandati.
5.	 Questo apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente per le pulizie domestiche, come de-

scritto nella guida per l’utente.
6.	 Utilizzare solo il caricatore originale fornito con l’apparecchio. Verificare che la tensione di rete 

corrisponda ai dati indicati sul caricatore. Non caricare mai le batterie in caso di temperatura 
superiore ai 40 °C o inferiore a 0 °C. Collegare il caricatore fornito con l’apparecchio ad una presa 
idonea.

8.	 Assicurarsi che il contenitore raccogli polvere ed il panno filtrante siano correttamente installati 
prima dell’uso.

9.	 Non spruzzare liquidi infiammabili sull’apparecchio o utilizzarlo per aspirare liquidi infiammabili, 
liquidi di pulizia, aerosol o i loro vapori.

10.	Utilizzare il prodotto con temperature comprese tra 0 °C - 40°C.
11.	Non avvicinare capelli, capi di abbigliamento, dita o altre parti del corpo alla spazzola principale o 

a quelle laterali.
12.	Non utilizzare il dispositivo nella stanza dei bambini.
13.	Non utilizzare il prodotto su terreno umido o con ristagni d‘acqua.
14.	Accertarsi che il prodotto non venga utilizzato per aspirare mozziconi di sigaretta, accendini, 

fiammiferi o qualsiasi altro materiale infiammabile che potrebbe causare un incendio.
15.	Prima dell’uso, pulire il contenitore raccogli polvere e la bocchetta di aspirazione, rimuovere 

frequentemente polvere, capelli o fibre di cotone dal tubo di aspirazione. Non ostruire l’ingresso 
del contenitore raccogli polvere.

16.	Non piegare eccessivamente o schiacciare il cavo flessibile con oggetti pesanti o taglienti. Evitare 
che il robot passi sopra al cavo o ne provochi l’attorcigliamento mentre sta pulendo. Tenere il 
cavo lontano da fonti di calore.

17.	Il prodotto può essere smontato solo da tecnici autorizzati. Agli utenti non è consentito smontare 
o riparare il prodotto.

18.	Non utilizzare la base di ricarica se è danneggiata.
19.	Non utilizzare il cavo o l’adattatore se è danneggiato. Non utilizzare il robot se è danneggiato. 

Rivolgersi al servizio di assistenza o riparazione post-vendita per evitare lesioni personali.
20.	Spegnere l’interruttore prima di ogni intervento di pulizia o manutenzione del dispositivo.
21.	Non collocare il prodotto in posti dai quali potrebbe cadere (tavoli, sedie, ecc.).
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22.	Prima di effettuare la ricarica, verificare che l’adattatore e la presa siano correttamente collegati.
23.	Possono verificarsi perdite dalla batteria in caso di utilizzo in condizioni o temperature estreme. 

Se il liquido viene a contatto con la pelle, sciacquare immediatamente con acqua. Se il liquido 
entra a contatto con gli occhi, sciacquare immediatamente con acqua pulita per almeno 10 minu-
ti. Consultare un medico.

24.	Rimozione delle batterie prima dello smaltimento. Prima di smaltire l’apparecchio, rimuovere 
innanzitutto le batterie. Prima di rimuovere le batterie, scollegare il dispositivo dalla rete di ali-
mentazione.

25.	Spegnere l’interruttore durante il trasporto del prodotto o se si prevede di non utilizzarlo per un 
lungo periodo di tempo.

26.	È normale che il caricabatteria diventi caldo durante l’utilizzo.
27.	Seguire attentamente le istruzioni contenute in questo MANUALE PER L’UTENTE durante l’utilizzo 

del dispositivo. Non ci assumiamo alcuna responsabilità per perdite o danni causati da un uso 
improprio.

COSE DA FARE COSE DA NON FARE

RICARICA. Effettuare la ricarica del Mamibot 
PreVac650 quando non viene utilizzato per 
garantire che sia pronto a partire ogni volta 
che ne avete bisogno.

ACQUA, SOSTANZE CHIMICHE o ALTRI LIQUIDI 
CHE GENERANO MUFFA. Non utilizzare il robot 
per pulire superfici bagnate. Non bagnare o 
comunque immergere il robot in acqua. Evitare il 
contatto con agenti chimici aggressivi o qualsiasi 
altra sostanza che potrebbe macchiarlo in modo 
permanente. In ogni caso, è possibile pulirlo utiliz-
zando un panno umido.

MURO VIRTUALE. Il robot pulisce tutte le su-
perfici che riesce a raggiungere. Se si desidera 
tenerlo lontano da un’area specifica, utilizzare 
i delimitatori di confine. Il robot pulisce i de-
limitatori di confine senza andare oltre l'area 
circoscritta.

CAVI SOSPESI E TOVAGLIE CHE ARRIVANO FINO 
AL PAVIMENTO. Per proteggere il robot e la casa, 
assicurarsi che l’apparecchio non resti impigliato 
in cavi elettrici sospesi, tovaglie o altri oggetti di 
corda.

PULIZIA. Dal momento che trascorre l’intera 
giornata raccogliendo polvere, il robot può 
accumulare sporco. Dopo un po’ di tempo, 
effettuare un controllo per assicurarsi che 
le ruote e le spazzole siano libere da capelli 
e frammenti e che continuino a funzionare 
senza problemi.

FREDDO. L’esposizione del robot a temperature 
molto basse può causare danni permanenti e 
comprometterne il regolare funzionamento.

USO ESTERNO. Il robot è un dispositivo per uso 
domestico e non è destinato ad un uso all’aperto. 
Utilizzarlo in ambienti chiusi dove non è esposto 
a pericoli.
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2. Informazioni sul robot aspirapolvere

2.1 Corpo principale

N. Articolo

1 Paraurti

2 Display

3 Pulsanti a sfioramento

Pulsanti a sfioramento

Corpo principale e accessori

Corpo principale

Telecomando

Base di ricarica

Serbatoio
dell‘acqua

Adattatore

Banda magnetica
(opzionale)

Panno di pulizia

Spazzola per la 
pulizia

Spazzola laterale

Manuale

Display

Spot Auto Dock

S.N. Funzione

1 Stato della batteria/stato 
della ricarica

2 Indicazione della programma-
zione, orario, codici di errore, 
modalità di pulizia, ecc.
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Vista dal basso

N. Descrizione

1 Sensori anticaduta

2 Spazzola laterale

3 Terminale di ricarica

4 Ruota universale

5 Ruota motrice

6 Coperchio vano batterie

7 Spazzola in setola

8 Contenitore raccogli polvere/ser-
batoio dell'acqua

9 Spazzola rotante

10 Sblocco protezione spazzola

Vista dal basso

N. Descrizione

1 Foro di riempimento acqua

2 Serbatoio dell'acqua

3 Ingresso contenitore raccogli 
polvere

Vista posteriore

N. Descrizione N. Descrizione

1 Pulsante di 
sblocco
contenitore 
raccogli polve-
re/serbatoio  
dell‘acqua

3 Interruttore 
On/Off

2 Contenitore 
raccogli
polvere/serba-
toio dell‘acqua

4 Spina di
ricarica

2. Informazioni sul robot aspirapolvere

2.2 Componenti del prodotto
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Parte inferiore del serbatoio
dell’acqua

N. Descrizione

1 Panno di pulizia

2 Velcro

3 Foro di uscita acqua

Contenitore raccogli polvere senza 
serbatoio dell‘acqua

N. Descrizione

1 Contenitore raccogli polvere

2 Ingresso aspirazione

3 Motore aspirapolvere

2.3 Base di ricarica

N. Descrizione

1 Presa di carica CC

2 Finestra di ricezione segnale

3 Terminali di ricarica

2.4 Banda magnetica (opzionale)

Banda magnetica

2. Informazioni sul robot aspirapolvere

Appoggiare la banda magnetica in posizione piana sul pavimento tra due 
muri per delimitare l’area. L’aspirapolvere riconoscerà la banda e non 
proseguirà oltre.
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1 Pulsante di standby/
accensione

7 Pulsante di ricarica 
automatica

2 Pulsante di pulizia 
automatica

8 Pulsanti di direzione

3 Pulsante OK 9 Pulsante Full Go

4 Pulsante di pulizia bordi 10 Pulsante di pulizia spot

5 Pulsante di impostazione 
dell’ora

11 Pulsante di programma-
zione

6 Pulsante audio On/Off

3. Funzionamento del prodotto

3.1 Riposo/Standby/Pulizia
Riposo: l’interruttore dell’alimentazione è su ON, il display è spento 
Standby: l’interruttore dell’alimentazione è su ON, il display è acceso 
Pulizia in corso: il robot sta aspirando, il display è acceso

1) Pulizia
Assicurarsi che l’interruttore dell’alimentazione sia su ON
Premere un pulsante di pulizia sul robot o sul telecomando per attivare la funzione di pulizia
Nota: Se il robot è in modalità Standby, premere un pulsante di pulizia sul robot o il pulsante di 
Standby sul telecomando per riattivarlo.

2) Standby
Standby significa che il robot è acceso ma che la modalità di pulizia è stata sospesa. Per mettere in 
pausa il robot mentre sta pulendo, premere un pulsante di pulizia sul robot o sul telecomando.
Nota: È possibile riattivare il robot quando si trova in modalità di Standby.

2. Informazioni sul robot aspirapolvere

2.5 Telecomando
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3. Funzionamento del prodottoe

3) Riposo
Se il robot è acceso ma non sta pulendo, entrerà automaticamente nella modalità Riposo dopo 45 
minuti di inattività.
Se il robot è acceso ma non sta pulendo, premere il pulsante Standby/Accensione per attivare la 
modalità Riposo.

3.2 Programmazione
È possibile impostare un programma di pulizia per il robot tramite il telecomando.

Impostazione dell’ora
Assicurarsi che il robot sia accesso e non in ricarica.
Puntare il telecomando verso il display del robot, premere il pulsante Impostazione dell’ora, i due 
numeri a sinistra iniziano a lampeggiare, premere “^’’ Freccia su/”V” Freccia giù per impostare 
l’ORA corrente e premere OK per confermare; i due numeri a destra iniziano a lampeggiare, premere 
“^”Freccia su/”V”Freccia giù per impostare i Minuti correnti, premere OK per confermare. L’impost-
azione dell’ora corrente è completata.

Programmazione
Una volta attivata la programmazione, il robot comincerà a lavorare all’orario stabilito ogni giorno.
1) Assicurarsi che il robot sia accesso e non in ricarica.
2) Puntare il telecomando verso il display del robot, premere il pulsante PROGRAMMAZIONE, i due 
numeri a sinistra iniziano a lampeggiare, premere “^’’ Freccia su/’’V“ Freccia giù per impostare 
l’ORA corrente e premere OK per confermare; i due numeri a destra iniziano a lampeggiare, premere 
“^“ Freccia su/“V” Freccia giù per impostare i Minuti correnti, premere OK per confermare. La 
programmazione è completata.
3) Per eliminare la Programmazione: Impostare l’orario a [00:00] per eliminare la programmazione.

Nota: La programmazione viene eliminata automaticamente quando le batterie vengono sostituite o 
rimosse dal robot. In questo caso, è necessario riprogrammare l’orario.

3.3 Modalità di pulizia

Modalità di pulizia automatica/pulizia a ZIGZAG
Il robot Mamibot PreVac650 prevede un sistema di Navigazione Inerziale avanzato che utilizza calcoli 
algoritmici per definire il percorso migliore da seguire per una pulizia ottimale della stanza. Quan-
do si trova nella modalità di Pulizia Automatica, pulisce le stanze in modo automatico e utilizza la 
funzione più adatta in base alle condizioni della superficie da pulire (inizia con la pulizia a ZIGZAG per 
massimizzare i risultati di pulizia).

Nota: Premere il pulsante di AUTO  Pulizia automatica sul robot o sul telecomando per attivare la 
modalità di Pulizia Automatica.

IT



- 8 - - 9 -

3. Funzionamento del prodottoe

Modalità di pulizia a spot
Posizionare il robot nell‘area che richiede la pulizia a spot, premere il pulsante  Pulizia Spot sul 
robot o sul telecomando per attivare la funzione.
Nota: Se si desidera interrompere la modalità di Pulizia a Spot, premere un pulsante di Pulizia sul 
telecomando o sul robot per arrestare la funzione; inoltre, il robot smette automaticamente di pulire 
una volta terminata la pulizia localizzata.

Modalità di pulizia dei bordi
Posizionare il robot in prossimità del bordo di una parete, premere il pulsante  Pulizia Bordi sul 
telecomando per attivare la funzione.
Nota: Se si desidera interrompere la modalità di Pulizia Bordi, premere un tasto di Pulizia sul teleco-
mando o sul robot per arrestare questa funzione.

Pulizia programmata PLAN

Impostare la Pulizia Programmata in base alle proprie esigenze. Una volta impostata la programmazi-
one, il robot inizia a pulire all’orario stabilito e torna automaticamente alla base di ricarica una volta 
ultimato il ciclo di pulizia.

Pulizia Full Go FULL
GO

Con il robot in modalità ON, di pulizia o di ricarica (collegato alla base di ricarica), premere il pulsante 
Full Go sul telecomando per attivare questa funzione. Il robot inizia a pulire automaticamente al 
termine del ciclo di ricarica.

Pulizia a Zigzag	 Pulizia a Spot	 Pulizia automatica	 Pulizia dei Bordi

3.4 Ricarica della batteria
Posizionare la base di ricarica contro un muro e rimuovere eventuali ostacoli lasciando uno spazio 
libero di 1 metro su entrambi i lati e di circa 2 metri davanti alla base (come mostrato nella figura)
Nota: La spia sulla base di ricarica si accende quando viene collegata ad una presa elettrica.

Ricarica automatica
Quando il robot si trova nella modalità di Pulizia Automatica, comincerà a cercare la base di ricarica 
quando la batteria sta per scaricarsi. Con il robot acceso, premere il pulsante Dock sul robot o sul 
telecomando affinché possa iniziare a cercare la base di ricarica. (come mostrato nella figura)
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3. Funzionamento del prodottoe

Ricarica manuale
Collegare la spina dell’alimentazione direttamente alla presa CC per iniziare il ciclo di ricarica (come 
mostrato nella figura)

Ricarica automatica	 Ricarica manuale

Note:
Assicurarsi che la prima ricarica della batteria venga effettuata per più di 6 ore. Durante la ricarica, il 
display a LED lampeggia per indicare che la ricarica è in corso; una volta terminato il ciclo, il display 
smette di lampeggiare per indicare che la batteria è pronta. (come mostrato nella figura)
Se il robot viene usato spesso, lasciare l’interruttore sempre acceso e tenere il robot nella base di 
ricarica per garantire prestazioni ottimali.
Se il robot non viene utilizzato per un lungo periodo di tempo, caricare totalmente la batteria e con-
servarlo in un luogo sicuro e asciutto.

Batteria scarica In carica Ricarica completa

Per una maggiore durata della batteria
Prima di utilizzare il robot per la prima volta, caricare la batteria più di 6 ore.
Effettuare la ricarica quando il livello della batteria è basso.
Il robot torna automaticamente alla base di ricarica una volta ultimato il ciclo di pulizia o quando il 
livello della batteria è molto basso.
Se si prevede di non utilizzare il robot per un lungo periodo di tempo, caricare completamente la 
batteria prima dell’uso, spegnere il robot, rimuovere la batteria e conservare in un luogo fresco e 
asciutto.
Se si prevede di non utilizzare il robot per un periodo superiore a 3 mesi, effettuare una ricarica per 
più di 12 ore, spegnerlo e conservarlo in un luogo fresco e asciutto.
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3. Funzionamento del prodottoe

3.5 Sostituzione del contenitore raccogli polvere e del serbatoio dell’acqua (opzionale per model-
lo specifico)

Serbatoio dell‘acqua Contenitore raccogli 
polvere

Sollevare il 
coperchio a un 
angolo di 90° per 
versare l’acqua nel 
serbatoio, riposizi-
onare il coperchio 
quando è pieno

Togliere le macchie dal pavimento diventa facile e comodo grazie al serbatoio dell’acqua e al panno 
di pulizia. Estrarre il contenitore raccogli polvere, riempire il serbatoio dell’acqua e inserirlo nel 
robot, avviare il ciclo di pulizia.

Nota: Una volta inserito il serbatoio dell’acqua, il robot lo riconosce e passa automaticamente alla 
modalità di Pulizia ad acqua. Il serbatoio dell‘acqua è completamente lavabile. Non lavare il CONT-
ENITORE RACCOGLI POLVERE che contiene il motore. Svuotare il serbatoio dell‘acqua quando non 
viene utilizzato.

3.6 Utilizzo del telecomando

Pulsanti di pulizia
Premere Auto AUTO  per avviare la Pulizia automatica, premere Home HOME  per attivare la Ricarica
automatica, premere  per attivare la Pulizia dei bordi, premere SPOT  per attivare la Pulizia a 
spot, premere  per accendere il robot.

Pulsanti di direzione
“  ”Avanti
Aumentare il numero nella modalità di Impostazione dell’ora o Programmazione.
Il robot si muove in avanti quando si trova nella modalità di Standby o in altre modalità di Pulizia.

“  ”Indietro
Diminuire il numero nella modalità di Impostazione dell’ora o Programmazione.
Il robot si muove all’indietro quando si trova nella modalità di Standby o in altre modalità di Pulizia.

“  ”Freccia sinistra
Nella modalità di Impostazione dell’ora o Programmazione, premere la freccia per saltare dalle due 
cifre a sinistra alle due cifre a destra. Il robot si sposta verso sinistra quando si trova nella modalità di 
Standby o in altre modalità di Pulizia.

“  ”Freccia destra
Nella modalità di Impostazione dell’ora o Programmazione, premere la freccia per saltare dalle due 
cifre a destra alle due cifre a sinistra.
Il robot si sposta verso destra quando si trova nella modalità di Standby o in altre modalità di Pulizia.
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3. Funzionamento del prodottoe

Nota: Il simbolo “  ” non è disponibile quando il robot si trova in una modalità di Pulizia qualsiasi.

Pulsante di programmazione PLAN

Con il robot in standby, premere questo pulsante per accedere alla Programmazione.
Nella modalità di Programmazione, premere questo pulsante per eliminare la programmazione 
impostata, l’orario deve corrispondere a [00:00].

Pulsante di impostazione dell’ora CLOCK

Con il robot in standby, premere questo pulsante per accedere all’Impostazione dell’ora

Pulsante di ricarica automatica HOME

Con il robot in standby, premere questo pulsante per iniziare la ricerca della base di ricarica.

Pulsante di pulizia dei bordi 
Con il robot in standby, premere questo pulsante per iniziare la pulizia dei bordi.

Pulsante di pulizia a spot 
Con il robot in standby, premere questo pulsante per iniziare la pulizia a spot.

Nota: Inserire nel telecomando due batterie AAA prima dell’uso Rimuovere la batteria se si prevede 
di non utilizzarlo per un lungo periodo di tempo.

Pulsante Audio On/Off (modelli opzionali) 
Con il robot acceso, premere questo pulsante per attivare la funzione audio on/off.

4. Manutenzione del prodotto

4.1 Pulizia delle spazzole laterali, spazzole principali e del panno di pulizia
Pulizia delle spazzole laterali
Le spazzole laterali possono usurarsi facilmente a causa di un uso frequente. Si consiglia pertanto di 
controllarle regolarmente per verificarne le condizioni.
1) Spegnere il robot aspirapolvere e capovolgerlo.
2) Togliere le viti di fissaggio utilizzando un cacciavite.
3) Utilizzare un paio di forbici per rimuovere eventuali capelli o frammenti rimasti impigliati nelle 
spazzole.
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Deformazione corretta della spazzola laterale
Talvolta le spazzole laterali possono subire deformazioni durante il trasporto o quando il prodotto 
viene utilizzato in condizioni particolari. Se ciò dovesse accadere, è possibile ripristinare la forma 
originale immergendo le setole in acqua calda.
Il panno in microfibra è lavabile e può essere usato molte volte.

Nota:
Rimuovere la spazzola principale dal robot:
Spingere lo Sblocco Protezione Spazzola che si trova sulla spazzola principale, quindi estrarre la 
spazzola rotante e la spazzola in setola per poterle pulire. Rimuovere il panno di pulizia dal serbatoio 
dell’acqua: per togliere il panno, tenere ben fermo il serbatoio dell’acqua. Prima di riposizionare 
il panno, assicurarsi che i due lati siano correttamente fissati sul serbatoio dell’acqua, quindi farlo 
aderire sul fondo del serbatoio.

4.2 Pulizia del contenitore raccogli polvere e del panno filtrante
Pulire il contenitore raccogli polvere ed il panno filtrante dopo ogni 
utilizzo.

A. Spingere il pulsante posto 
sul coperchio del vano filtrante 
come mostrato nella [figura 1], 
pulire il vano filtrante e il panno

B. Pulire il contenitore raccogli 
polvere e svuotare lo sporco 
in una pattumiera.

Buona Recuperabile Da sostituire

Premere lo Sblocco 
Protezione Spazzola per 
estrarre i componenti 
della spazzola dalla 
struttura.

3. Funzionamento del prodottoe

figura 1
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Il serbatoio dell’acqua è lavabile Contenitore raccogli polvere non 
lavabile

Avvertenza:
durante la pulizia del contenitore raccogli polvere e del serbatoio dell’acqua, assicurarsi che il cont-
enitore raccogli polvere con motore NON venga lavato. L’acqua può danneggiare il motore aspirato-
re;
Il serbatoio dell’acqua è lavabile!

4.3 Pulizia dei sensori e dei terminali di ricarica
Pulire i sensori e i terminali di ricarica una volta la settimana o in base alla frequenza di utilizzo per 
garantire una corretta manutenzione del robot.

figura 2

Non bagnare il 
motore aspiratore

4. Manutenzione del prodotto

Estrarre il panno filtrante come mostrato nella [figura 2]
per poterlo pulire (lavare e asciugare prima di utilizzarlo di nuovo)
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4. Manutenzione del prodotto

Nota: I terminali di ricarica devono essere puliti per garantire all’unità di ricaricarsi correttamente.

Sostituzione delle spazzole laterali
Se le spazzole laterali sono danneggiate, provvedere alla sostituzione. Le spazzole di ricambio sono 
reperibili presso il proprio rivenditore.
1. Spegnere il robot aspirapolvere e capovolgerlo.
2. Togliere le viti di fissaggio utilizzando un cacciavite.
3. Rimuovere la spazzola laterale vecchia e sostituirla con una nuova.
4. Sostituire e stringere le viti.
Avvertenza: montare le spazzole sul lato corretto.
Nota: montare le spazzole sul lato corretto.

5. Risoluzione dei problemi

5.1 - Codici di errore e soluzioni
Codici di errore visualizzati sul display e soluzioni

Errore
Codici

Cause Soluzioni Errore 
Codici

Cause Soluzioni

Er 01 Spazzola di destra 
difettosa/bloccata

Pulire la 
spazzola

Er 05 Ruota di destra 
difettosa

Pulire la ruota

Er02 Spazzole di sinistra
difettosa/bloccata

Pulire la 
spazzola

Er 06 Guasto del motore 
aspiratore

Svuotare e pulire 
il contenitore 
raccogli polvere

Er 03 Spazzola
principale

Pulire la 
spazzola

Er 07 Sensori anticaduta 
difettosi

Pulire i sensori

Er04 Ruota di sinistra 
difettosa

Pulire la 
ruota

Er 08 Ruota non a contatto 
con il pavimento

Posizionare il 
robot su un pavi-
mento solido

Avvitare la spazzola di sinistra in 
senso antiorario

Avvitare la spazzola di destra in 
senso antiorario

Nota: Se le soluzioni proposte non risolvono il problema, provare quanto suggerito qui di seguito:
fare il reset del robot spegnendo e riaccendendo l'unità, quindi controllare di nuovo. Se il problema 
persiste dopo avere effettuato il reset, contattare il servizio di assistenza o un rivenditore locale.

IT



- 14 - - 15 -

Modello N. PREVAC650

Specifiche tecniche

Diametro 320 mm

Altezza 88 mm

Peso 3,0 kg

Specifiche elettriche

Tensione nominale (V) 14,8

Potenza nominale (W) 22

Base di ricarica

Tensione nominale in uscita (V) 19

Corrente di uscita nominale (A) 0,6

Batteria Litio 2600 mAh

Telecomando

Tensione di ingresso (V) 3

Altri parametri

Contenitore raccogli polvere 600 ml

Serbatoio dell’acqua (opzionale) 300 ml acqua + 600 ml contenitore raccogli 
polvere

Modalità di pulizia Auto (con Zigzag), Spot, Bordo, Programmata

Tempo di ricarica 180-240 min

Tempo di pulizia > 120 min

6. Parametri
IT
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Rimozione della batteria
Rimuovere le viti dal coperchio del vano batterie utilizzando un cacciavite.
Rimuovere il coperchio.
Afferrare il nastro isolante sui due lati della batteria ed estrarla.
Scollegare il cavo che collega la batteria al robot.
Nota: utilizzare solo le batterie originali del prodotto per evitare possibili danni.

Qualità
Le fabbriche sono state valutate in modo indipendente da una Parte autorizzata per la qualità e la 
gestione della produzione.

Ambiente
 

 Il simbolo raffigurato su questo apparecchio indica che il prodotto non deve essere trattato 
come un rifiuto domestico, ma deve essere consegnato presso specifici punti di raccolta per il 
riciclaggio di apparecchiature elettriche o elettroniche. Lo smaltimento deve avvenire nel rispetto 
delle normative locali in materia ambientale di smaltimento dei rifiuti. Per ulteriori informazioni 
sullo smaltimento, sul recupero ed il riciclaggio di questo apparecchio, contattare l'ufficio comunale 
competente, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio presso cui è stato acquistato il 
prodotto. 

 Il presente apparecchio è conforme ai requisiti delle Direttive Europee 2014/30/UE, 2014/35/UE 
e 2014/53/UE.

Garanzia
Le condizioni di garanzia per questo apparecchio sono quelle stabilite dal rappresentante Mamibot 
del paese in cui è venduto. Maggiori dettagli relativi alle condizioni di garanzia sono reperibili presso 
il rivenditore dal quale è stato acquistato il prodotto. Per poter usufruire della garanzia si raccoman-
da di esibire la ricevuta d’acquisto o la fattura per aprire un reclamo.

Soggetto a modifiche senza preavviso.
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Mamibot Manufacturing USA Inc.
Orange St. #600, Wilmington, New Castle, 19899, Delaware, USA
sales@mamibot.com www.mamibot.com
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ROBOT ASPIRADOR  

PREVAC650

MANUAL DE INSTRUCCIONES

Gracias por adquirir nuestro robot aspirador.
Tenga el presente manual de instrucciones a mano y léalo atentamente y por completo antes de 
utilizar el dispositivo.

ES



Gracias por adquirir un robot aspirador Mamibot.

Lea el presente manual atentamente antes de utilizar el dispositivo.

Por su propia seguridad, durante el funcionamiento siga las instrucciones conte-

nidas en el manual.

El modelo PreVac650 de Mamibot está disponible en versión con WiFi y en ver-

sión sin WiFi. Si su robot es la versión con WiFi, lea la Guía de inicio rápido para 
uso de la aplicación en la siguiente página.

Si su robot es la versión sin WiFi, salte la página que contiene la Guía de inicio 
rápido para uso de la aplicación.

***Asegúrese de que su robot, su router y su teléfono están cerca los unos de 
los otros antes de iniciar la conexión de la aplicación.

Distancia sugerida: menos de 4 m

Router

Fig 4 Fig 5Fig 3

Fig 11

Fig 1 Fig  2

Fig 12 Fig 13

Fig 4 Fig 5Fig 3

Fig 11

Fig 1 Fig  2

Fig 12 Fig 13
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Fig 11

Fig 1 Fig  2

Fig 12 Fig 13

ES



Fig 4 Fig 5Fig 3

Fig 11

Fig 1 Fig  2

Fig 12 Fig 13

Fig 4 Fig 5Fig 3

Fig 11

Fig 1 Fig  2

Fig 12 Fig 13

Fig 4 Fig 5Fig 3

Fig 11

Fig 1 Fig  2

Fig 12 Fig 13

Guía de inicio rápido para uso de la aplicación
Solo para PREVAC650 con WiFi

***lmportante***: Antes de establecer la conexión WiFi, encienda el robot, mantenga pulsado el 
botón AUTO     del robot durante 3 segundos hasta que oiga un bip y en la pantalla aparezca 
entonces su robot se habrá inicializado..

1. Descargar la aplicación
Busque “Mamibot” en su APPSTORE o en Google Play y descargue la aplicación [Fig. 1].
Abra “Mamibot” en su teléfono móvil después de la descarga [Fig. 2];
Registre una cuenta mediante correo electrónico o con su número de teléfono móvil [Fig. 3] (escriba 
el código de verificación correcto [Fig. 4] y configure una contraseña para su Mamibot ID [Fig. 5])

Toque + en la esquina superior derecha para añadir un dispositivo [Fig. 6]; seleccione Robot Vacuum 
(Robot Aspirador) [Fig. 7]; y haga clic en el siguiente paso [Fig. 8]; Escriba su contraseña WiFi [Fig. 9] e 
inicie la conexión al dispositivo [Fig. 10]; la conexión se ha establecido con éxito [Fig. 11];

Póngale otro nombre a su dispositivo, p. ej. Mamibot650 [Fig. 12]; y comience a usar la aplicación para 
controlar su robot [Fig. 13];



2. Funcionamiento de la aplicación
Escoja el modo de limpieza que prefiera haciendo clic en AUTO (limpieza automática/en zigzag), 
SPOT (limpieza localizada), EDGE (limpieza de bordes), DOCK (carga automática) y 30MIN (limpieza 
de una única habitación durante 30 minutos) [Fig. 14]; cuando el aspirador está en modo AUTO, el 
color del fondo del botón AUTO cambia a gris [Fig. 15];

3. Programación:
Seleccione Schedule (Programación) para acceder a la interfaz de programación [Fig. 16]; elija el ho-
rario de funcionamiento que desee [Fig. 17], la acción que se debe realizar (Dock o Cleaning; carga o 
limpieza) y el día en que se debe realizar (multiple Mon-Sun; múltiple de lunes a domingo) [Fig. 18] y 
Guarde (Save) su elección;

4. Wake Up/Standby (Encendido/En espera)
Pulse el símbolo de On/Off  en su aplicación para encender su robot o para ponerlo en espera 
(Wake Up/Standby); Nota: Cuando el robot está en modo de espera (Standby Mode), la página de 
la aplicación se oscurece [Fig. 19]; Si pulsa el símbolo de On/Off [Fig. 20], el robot se encenderá al 
cabo de 3 segundos y estará listo para empezar a limpiar.

5. Add Sharing (Añadir compartir):
Un dispositivo solo dispone de un identificador (ID) principal. Si desea compartir el dispositivo con 
otros miembros de la familia, toque el símbolo  que aparece en la esquina superior derecha
[Fig. 21], seleccione Add Sharing (Añadir compartir) [Fig. 21], y escriba el número de móvil/identifi-
cador de correo electrónico correcto para añadir a otros usuarios [Fig. 22].
Nota: Antes de poder añadir otros usuarios, estos deben registrar su identificación.

6. Restablecer WiFi
Cambie la conexión del dispositivo WiFi existente al nuevo dispositivo WiFi, pulse el botón AUTO  
de su robot durante 3 segundos para restablecer la WiFi, el robot emitirá un bip, después reconecte 
su robot al nuevo dispositivo WiFi.

Gracias por adquirir robots Mamibot, le deseamos que disfrute usándolos



Escanear para descargar la aplicación
ES



ÍNDICE

1. Instrucciones de seguridad ....................................................................................................1

2. Conozca su robot aspirador ...................................................................................................3
2.1 Cuerpo principal .............................................................................................................................. 3
2.2 Componentes del producto............................................................................................................. 4
2.3 Puerto de carga ................................................................................................................................ 5
2.4  ............................................................................................................ 5
2.5 Control remoto ................................................................................................................................ 6

3. Manejo del producto ............................................................................................................6
3.1 Limpieza/En espera/Sueño .............................................................................................................. 6
3.2 Programación ................................................................................................................................... 7
3.3 Modos de limpieza .......................................................................................................................... 7
3.4 Carga de la batería ........................................................................................................................... 8
3.5 ... 10
3.6 Uso del control remoto ................................................................................................................. 10

4. Mantenimiento del producto ..............................................................................................11
4.1 Cepillos de limpieza lateral, cepillos principales y paño ............................................................... 11
4.2  ................................................................................... 12
4.3 Limpieza de los sensores y de los polos de carga ......................................................................... 13

5. Resolución de problemas ....................................................................................................14
5.1 Códigos de error y soluciones ....................................................................................................... 14

6. Parámetros .........................................................................................................................15

ES



- 1 -

1. Instrucciones de seguridad

1.	 Antes de usar el robot, quite los objetos del suelo (quite todos los objetos frágiles, ropa, papeles 
y cables sueltos, y asegúrese de levantar las cortinas y alfombras que haya en el suelo para evitar 
cualquier posible accidente.) Asegúrese de que las esquinas de las alfombras están hacia abajo y 
que ni los manteles ni las cortinas tocan el suelo.

2.	 Queda prohibido el uso de los robots Mamibot por niños menores de 8 años. A las personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos 
debe supervisárselas durante el uso del robot o debe proporcionárseles la formación adecuada 
sobre el uso seguro del electrodoméstico para ayudarles a entender los peligros que tal uso 
entraña. No permita que los niños jueguen con el electrodoméstico. Los niños no deberían limpi-
ar el robot ni realizar su mantenimiento sin supervisión.

3.	 Si en el área de trabajo del robot hay escaleras, en el primer escalón puede colocarse la Pared 
Virtual incluida. La distancia mínima hasta el borde del escalón debe ser de unos 15 cm (6 in) 
aproximadamente si el suelo es de madera dura o moqueta fina. Esta es una medida de seguri-
dad adicional para evitar que el robot se caiga por el borde del escalón.

4.	 Utilice únicamente piezas de recambio originales.
5.	 El presente electrodoméstico solo debería usarse para la limpieza doméstica, tal como se descri-

be en el presente manual de instrucciones.
6.	 Utilice únicamente el cargador original suministrado junto con el electrodoméstico. Compruebe 

que el voltaje de alimentación es el mismo que el que figura en el cargador. Nunca cargue las 
baterías si la temperatura supera los 40 grados centígrados o está por debajo de los 0 grados 
centígrados. Conecte el cargador suministrado junto con el presente electrodoméstico a un 
enchufe adecuado.

8.	 Antes de usar el dispositivo, asegúrese de que el depósito de polvo y el paño filtrante están bien 
instalados.

9.	 No rocíe ni aspire líquidos inflamables, líquidos detergentes o aerosoles ni sus vapores.
10.	Utilice el presente producto en un rango de temperatura entre los 0 y los 40 °C.
11.	No coloque su pelo, ropa, dedos u otras partes del cuerpo cerca del cepillo principal ni de los 

cepillos laterales.
12.	No utilice en presente dispositivo en la habitación de un bebé.
13.	No utilice el presente producto en suelos mojados ni con charcos.
14.	Asegúrese de no utilizar el presente producto para aspirar colillas de cigarrillos, encendedores, 

cerillas o cualquier otro objeto inflamable que pueda provocar un incendio.
15.	Limpie el depósito de polvo y el puerto de aspiración antes de usar el aspirador, y elimine regu-

larmente el polvo, los pelos y las fibras de algodón del puerto de succión. No bloquee la entrada 
del depósito de polvo.

16.	No doble demasiado el cable flexible ni lo prense con objetos pesados o afilados. No permita 
que el robot pase por encima del cable ni que se enrede con el cable mientras está limpiando. 
Mantenga el cable alejado de toda fuente de calor.

17.	Solo los técnicos autorizados pueden desmontar el producto. Los usuarios no están autorizados a 
desmontar o reparar el producto.

18.	No utilice el puerto de carga si está dañado.
19.	No utilice el cable ni el adaptador si están dañados. No utilice el robot si está roto. Para evitar 

lesiones, póngase en contacto con el servicio postventa o con el servicio de reparaciones.
20.	Apague el interruptor antes de limpiar el dispositivo o realizar el mantenimiento del mismo.
21.	No coloque el presente producto en lugares desde los que pueda caerse con facilidad (mesas, 

sillas, etc.).
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1. Instrucciones de seguridad

22.	Antes de cargar el robot, compruebe que el adaptador y la salida están correctamente conec-
tados.

23.	En caso de uso o temperaturas extremos pueden producirse fugas de las celdas de la batería. 
Si el líquido entra en contacto con la piel, lavar rápidamente con agua. Si el líquido entra en 
contacto con los ojos, enjuagar de inmediato con agua limpia durante 10 minutos como mínimo. 
Consultar con el médico.

24.	Extraer la batería al final de su vida útil. Si hay que desechar el electrodoméstico, antes hay que 
extraer la batería. Antes de extraer la batería, desconecte el electrodoméstico de la corriente 
eléctrica.

25.	Apague el interruptor de corriente al transportar el producto o si no va a utilizarlo durante un 
período prolongado.

26.	Es normal que durante la carga el cargador esté caliente al tacto.
27.	Cuando utilice el dispositivo, siga al pie de la letra las instrucciones contenidas en el presente 

MANUAL DE INSTRUCCIONES. No asumimos responsabilidad alguna por cualquier pérdida o 
daño causados como consecuencia de un uso indebido.

CORRECTO INCORRECTO

CARGA. Cargue el Mamibot PreVac650 
cuando no lo esté usando, de esta forma se 
asegurará de que esté operativo siempre que 
lo quiera utilizar.

AGUA, QUÍMICOS u OTROS LÍQUIDOS SUSCEPTIB-
LES DE GENERAR MOHO. No limpie la suciedad 
húmeda con su robot. No bañe ni sumerja el 
robot en agua. Al robot no le gustan los productos 
químicos agresivos ni ningún producto que pueda 
dejar marcas permanentes en él. Sin embargo, no 
le importa que lo limpien con un paño húmedo.

PARED VIRTUAL. Al robot le gusta limpiar 
todos los rincones a los que pueda acceder. 
Si no desea que el robot acceda a un área de-
terminada, coloque los marcadores de límite. 
El robot limpiará hasta dichos marcadores de 
límite pero no los cruzará.

CABLES COLGANTES Y MANTELES QUE LLEGAN 
HASTA EL SUELO. Para garantizar la seguridad 
tanto de su hogar como de su robot, asegúrese 
de que su aspirador no puede enredarse en ca-
bles eléctricos, manteles o cualquier otro objeto 
colgante.

LIMPIEZA DEL ROBOT. Debido a que se pasa 
el día en el suelo entre suciedad, su robot 
también puede llegar a ensuciarse. Por tanto, 
transcurrido un rato dele un repaso para 
asegurarse de que las ruedas y los cepillos no 
tienen pelos ni restos y para que siga funcio-
nando sin problemas.

FRÍO. Exponer el robot a temperaturas heladas 
puede causarle daños permanentes y puede que 
hasta hiera sus sentimientos.

EXTERIORES. Su robot es un dispositivo doméstico 
y no ha sido diseñado para uso en exteriores. No 
lo saque de casa y él será feliz.
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2. Conozca su robot aspirador

2.1 Cuerpo principal

N.o Artículo

1 Parachoques

2 Pantalla

3 Botones táctiles Botones táctiles

Cuerpo principal y accesorios

Cuerpo principal

Control remoto

Estación de 
carga

Depósito de 
agua

Adaptador

Banda magnética   
(Opcional)

Cabezal para fregar 

Cepillo delimpieza

Cepillo lateral

Manual

Pantalla

Spot Auto Dock

S.N. Función

1 Estado de la batería/carga

2 Indicación de la programa-
ción, temporización, códigos 
de error, modos de limpieza, 
etc.

ES



- 4 - - 5 -

Vista inferior

N.o Descripción

1 Sensores anticaída

2 Cepillo lateral

3 Polo de carga

4 Rueda universal

5 Rueda motriz

6 Tapa del compartimento para la 
batería

7 Cepillo para piel

8 Depósito de polvo/agua

9 Cepillo rodillo

10 Desbloqueo del cepillo

Depósito de agua

N.o Descripción

1 Orificio para el llenado de agua

2 Depósito de agua

3 Entrada del depósito de polvo

Vista trasera

N.o Descripción N.o Descripción

1 Botón de
desbloqueo 
del depósito
 de polvo/agua

3 Interruptor 
On/Off

2 Depósito
de polvo
/agua

4 Conector de 
carga

2. Conozca su robot aspirador

2.2 Componentes del producto
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Fondo depósito de agua

N.o Descripción

1 Paño de fregar

2 Velcro

3 Orificio para la descarga de agua

Depósito de polvo sin depósito de 
agua

N.o Descripción

1 Depósito de polvo

2 Entrada de aspiración

3 Motor de aspiración de polvo

2.3 Estación de carga

N.o Descripción

1 Hembra de carga de CC

2 Ventana receptora de señal

3 Polos de carga

2.4 Banda magnética (opcional)

2. Conozca su robot aspirador

Banda magnética

Coloque la banda magnética plana sobre el suelo desde una pared hasta 
la pared opuesta para bloquear el área. El aspirador reconocerá la banda 
y no la cruzará.
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2. Conozca su robot aspirador

2.5 Control remoto

1 Botón de espera/en-
cendido

7 Botón de carga au-
tomática

2 Botón de limpieza 
automática

8 Botón de dirección

3 Botón de confirmación 
(OK)

9 Botón de carga completa

4 Botón de limpieza de 
bordes

10 Botón de limpieza 
localizada

5 Botón de ajuste de 
tiempo

11 Botón de ajuste de pro-
gramación

6 Botón de encendido/apa-
gado por voz

3. Manejo del producto

3.1 Sueño/En espera/Limpieza
Sueño: Interruptor de corriente encendido, pantalla apagada 
En espera: Interruptor de corriente encendido, pantalla encendida 
Limpieza: El robot está limpiando, pantalla encendida

1) Limpieza
Asegúrese de que el interruptor de corriente está encendido
Para activar la limpieza pulse cualquiera de los botones de limpieza en el robot o en el control remo-
to.
Nota: Si el robot está en modo en espera, pulse cualquiera de los botones de limpieza en el robot o 
el botón de espera para despertarlo.

2) En espera
En espera significa que el robot está encendido pero está parado después del anterior modo de lim-
pieza. Para detener el modo de limpieza actual del robot mientras está limpiando, pulse cualquiera 
de los botones de limpieza del robot o del control remoto.
Nota: Puede manejar el robot cuando esté en modo en espera.
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3. Manejo del producto

3) Sueño
Si el robot está encendido pero no está limpiando, accederá automáticamente al modo sueño tras 
45 segundos sin realizarse operación alguna.
Si el robot está encendido y no está limpiando, pulse el botón de espera/encendido para activar el 
modo sueño.

3.2 Programación
Puede configurar un horario de limpieza para su robot mediante el control remoto.

Ajuste de tiempo
Asegúrese de que el robot está encendido y no está cargando.
Apunte el control remoto hacia la pantalla del robot, pulse el botón de ajuste de tiempo, los dos 
números que aparecen a la izquierda parpadearán, pulse “^” flecha hacia arriba/ “V” flecha hacia 
abajo para ajustar la HORA actual, y pulse OK para confirmarla; después parpadearán los dos nú-
meros a la derecha, pulse “^” flecha hacia arriba/ “V” flecha hacia abajo para ajustar los MINUTOS 
actuales, y pulse OK para confirmar. Ha finalizado el ajuste de la hora actual.

Ajuste del horario
Una vez activada la programación, el robot comenzará a trabajar cada día a la hora establecida.
1) Asegúrese de que el robot está encendido y no está cargando.
2) Apunte el control remoto hacia la pantalla del robot, pulse el botón de ajuste PLAN , los dos 
números que aparecen a la izquierda parpadearán, pulse “^” flecha hacia arriba/ “V” flecha hacia 
abajo para ajustar la HORA actual, y pulse OK para confirmarla; después parpadearán los dos nú-
meros a la derecha, pulse “^” flecha hacia arriba/ “V” flecha hacia abajo para ajustar los MINUTOS 
actuales, y pulse OK para confirmar. Ha finalizado el ajuste del horario.
3) Para cancelar el horario: ajuste el horario a las [00:00] y así lo cancelará.

Nota: El horario se invalidará automáticamente al cambiar la batería o al extraerla del compartimen-
to para la batería de su robot. En tal caso puede que tenga que restablecer el horario.

3.3 Modos de limpieza

Modo de limpieza automático / limpieza en ZIGZAG
Su Mamibot PreVac650 utiliza Navegación Inercial, un avanzado sistema de navegación que usa el 
cálculo algorítmico para definir la mejor ruta para limpiar la habitación de la forma más eficiente. 
Cuando el robot está en modo de limpieza automática, limpia la habitación de forma automática y 
ajusta sus modos de limpieza en función del entorno (comienza con una limpieza en ZIGZAG con el 
fin de maximizar la eficiencia).

Nota: Para activar el modo de limpieza automática, pulse el botón AUTO  Auto Cleaning (Limpieza 
automática).
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3. Manejo del producto

Modo de limpieza localizada
Coloque el robot en el área que requiere una limpieza localizada y para activar este modo pulse el 
botón  Spot cleaning (Limpieza localizada) en el robot o en el control remoto.
Nota: Si desea finalizar el modo de limpieza localizada, pulse cualquiera de los botones de limpieza 
en el control o en el robot; además, el robot parará de limpiar automáticamente cuando haya finali-
zado la limpieza localizada.

Modo de limpieza de bordes
Coloque el robot en el borde de una pared y para activar este modo pulse el botón  Edge Clea-
ning (Limpieza de bordes) en el robot o en el control remoto. Nota: Si desea finalizar el modo de 
limpieza de bordes, pulse cualquiera de los botones de limpieza en el robot o en el control remoto.

Scheduling Cleaning (Limpieza programada) PLAN

Configure la limpieza programada en función de sus necesidades. Una vez finalice la programación, 
el robot comenzará la limpieza de acuerdo con el horario programado y volverá a la estación de 
carga automáticamente cuando finalice la limpieza.

Full Go Cleaning (Limpieza carga completa) FULL
GO

Para activar este modo, pulse el botón Full Go (Carga completa) en el control remoto con el robot 
encendido o limpiando o en carga (conectado a la estación de carga). El robot comenzará a limpiar 
automáticamente cuando haya finalizado la carga.

Limpieza en zigzag 	 Limpieza localizada	 Limpieza automática	 Limpieza de bordes

3.4 Carga de la batería
Coloque la estación de carga contra la pared y elimine cualquier obstáculo en 1 metro a ambos lados 
de la estación de carga y a unos 2 metros frente a la misma (tal como aparece en la figura).
Nota: El piloto indicador en la estación de carga se encenderá mientras la estación esté conectada al 
suministro eléctrico

Carga automática
Cuando el robot está en modo de limpieza automática, él mismo busca la estación de carga cuando 
la carga de la batería está baja.Con el robot encendido, pulse el botón de carga en el robot o en el 
control remoto para indicar al robot que busque la estación de carga. (Tal como aparece en la figura)
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3. Manejo del producto

Carga manual
Conecte la toma eléctrica directamente a un enchufe de CC para realizar la carga (tal como aparece 
en la figura).

Carga automática	 Carga manual

Notas:
Al realizar la primera carga, asegúrese de que la batería se ha estado cargando durante por lo menos 
6 horas. Durante la carga, la pantalla LED parpadea para indicar que el robot está en estado de carga; 
cuando la carga finaliza, la pantalla LED deja de parpadear. (Tal como aparece en la figura)
Si utiliza el robot con frecuencia, mantenga siempre el interruptor encendido y el robot en la esta-
ción de carga para un rendimiento óptimo.
Si no utiliza el robot durante un período de tiempo prolongado, cárguelo por completo y colóquelo 
en un lugar seco y seguro.

Batería baja En carga Carga finalizada

Para alargar la vida útil de la batería
Antes del primer uso, cargue el robot durante más de 6 horas.
Cargue el robot en cuanto la batería esté baja.
El robot volverá automáticamente a la estación de carga cuando finalice la limpieza o cuando la 
batería esté baja.
Si no va a utilizar el robot durante un período de tiempo prolongado, cargue la batería por completo, 
desconecte el suministro eléctrico, extraiga la batería y guárdela aparte en un lugar fresco y seco.
Si no va a utilizar el robot durante un período de más de 3 meses, cargue la batería durante 12 horas, 
desconéctela y guárdela aparte en un lugar fresco y seco.
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3. Manejo del producto

3.5 Cambio del depósito de polvo y de agua (opcional para determinados modelos)

Depósito de agua Depósito de polvo

Levante la tapa 
hasta alcanzar los 
90° y poder rellen-
ar el agua. Cuando 
termine de rellen-
ar el agua, vuelva 
a bajar la tapa.

Fregar zonas determinadas del suelo resulta muy cómodo y sencillo con solo conectar el depósito de 
agua y el paño de limpieza.
Extraiga el depósito de polvo, coloque en el robot el depósito de agua lleno de agua y comience la 
limpieza.

Nota: Al conectar el depósito del agua, el robot pasará automáticamente a Mopping mode (Modo 
fregar). Todo el cuerpo del depósito de agua es lavable. Sin embargo, NO LAVE EL DEPÓSITO DE POL-
VO, ya que contiene un motor. Vacíe el depósito de agua cuando no lo esté usando.

3.6 Uso con control remoto.

Botones de limpieza
Pulse Auto AUTO  para iniciar la limpieza automática, pulse Home HOME  para iniciar la carga automática, 
pulse  para iniciar la limpieza de bordes (Edge Cleaning), pulse SPOT    para iniciar la limpieza 
localizada y pulse  para despertar al robot.

Botones de dirección
“  ”Hacia delante
Incrementa el número durante el ajuste de tiempo o del horario para la limpieza programada.El ro-
bot se desplaza hacia delante cuando está en modo en espera o en cualquier otro modo de limpieza.

“  ”Hacia atrás
Disminuye el número durante el ajuste de tiempo o del horario para la limpieza programada.El robot 
se desplaza hacia atrás cuando está en modo en espera o en cualquier otro modo de limpieza.

“  ”Flecha izquierda
Pulse la flecha izquierda durante el ajuste de tiempo o del horario para la limpieza programada 
para saltar desde los dos dígitos de la izquierda hacia los dígitos de la derecha. El robot gira hacia la 
izquierda cuando está en modo en espera o en cualquier otro modo de limpieza.

“  ”Flecha derecha
Pulse la flecha derecha durante el ajuste de tiempo o del horario para la limpieza programada para 
saltar desde los dos dígitos de la derecha hacia los dígitos de la izquierda. El robot gira hacia la de-
recha cuando está en modo en espera o en cualquier otro modo de limpieza.

ES



- 10 - - 11 -

3. Manejo del producto

Nota: “  ” no está disponible cuando está en cualquier modo de limpieza.

Botón de ajuste de programación PLAN

Con el robot en espera, pulse este botón para programar el horario.
Una vez en el modo de ajuste de la programación, pulse este botón para cancelar la programación, 
el horario pasará a ser [00:00].

Botón de ajuste de tiempo CLOCK

Con el robot en espera, pulse este botón para ajustar la hora.

Botón de carga automática HOME

Con el robot en espera, pulse este botón para iniciar la búsqueda de la estación de carga.

Botón de limpieza de bordes 
Con el robot en espera, pulse este botón para iniciar la limpieza de bordes.

Botón de limpieza localizada 
Con el robot en espera, pulse este botón para iniciar la limpieza localizada.

Nota: Instale dos pilas AAA en el control remoto antes de usarlo. Extraiga las pilas si no lo va a usar 
durante un período de tiempo prolongado.

Botón de encendido/apagado por voz (modelos opcionales) 
Con el robot encendido, pulse este botón para encender/apagar la función de voz.

4. Mantenimiento del producto

4.1 Limpieza de los cepillos laterales, el cepillo principal y el paño de fregar
Limpieza de los cepillos laterales
Los cepillos laterales pueden desgastarse fácilmente debido a un uso intensivo, por lo que debería 
comprobarlos periódicamente para determinar en qué estado se encuentran.
1) Apague el robot aspirador y dele la vuelta.
2) Extraiga los tornillos de fijación con un destornillador.
3) Elimine cualquier pelo o suciedad atrapado en los cepillos utilizando unas tijeras.
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4. Mantenimiento del producto

Deformación correcta de los cepillos laterales
En ocasiones, los cepillos laterales pueden llegar a deformarse durante el transporte o si se utiliza 
el producto en determinadas condiciones. Si esto sucede, es posible devolver la forma original a los 
cepillos introduciendo las cerdas en agua caliente.
El paño de fregar de microfibra es lavable y puede reutilizarse muchas veces.

Nota:
Extraiga el conjunto del cepillo principal del robot:
presione el desbloqueo del cepillo sobre el cepillo principal y después extraiga el cepillo rodillo y el 
cepillo para piel para limpiarlos. Extraiga el paño de fregar del depósito de agua: el paño de fregar 
debería extraerse con el depósito de agua quieto. Al volver a introducir el paño de fregar, asegúrese 
de que ambos lados están bien instalados en el depósito de agua y han quedado fijos y planos en el 
fondo del depósito.

4.2 Limpieza del depósito de polvo y del paño filtrante
Limpie el depósito de polvo y el paño filtrante después de cada uso.

A. Presione el botón de la tapa 
del depósito de filtrado tal como 
aparece en la [Figura 1], y limpie 
el depósito de filtrado y el paño.

B. Limpie el depósito de polvo 
y tire la suciedad que conten-
ga a la papelera.

Bien Recuperable Hay que cambiarlos

Presione el desbloqueo 
del cepillo para extraer 
del bastidor los compo-
nentes de los cepillos.

Figura 1

ES



- 12 - - 13 -

El depósito de agua es lavable El depósito de polvo no es lavable

4. Mantenimiento del producto

Extraiga el paño filtrante tal como aparece en la [Figura 2]
y límpielo (lávelo y séquelo antes de volver a usarlo)

Aviso:
Al limpiar el depósito de polvo y el de agua, tenga en cuenta que el depósito de polvo NO PUEDE 
LAVARSE porque contiene un motor. El agua podría dañar el motor de aspiración;
¡El depósito de agua sí es lavable!

4.3 Limpieza de los sensores y de los polos de carga
Limpie los sensores y los polos de carga una vez a la semana o en función del uso diario para así 
garantizar que su robot goza de un mantenimiento correcto.

Figura 2

No introduzca agua 
en el motor de 
aspiración
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4. Mantenimiento del producto

Nota: Hay que limpiar los polos de carga para que el robot pueda cargarse correctamente.

Cambio de los cepillos laterales:
Si el cepillo lateral ha sufrido daños, hay que cambiarlo. Su distribuidor dispone de cepillos de 
recambio.
1. Apague el robot aspirador y dele la vuelta.
2. Extraiga los tornillos de fijación con un destornillador.
3. Extraiga el antiguo cepillo lateral e introduzca el nuevo.
4. Vuelva a colocar y a apretar los tornillos de fijación.
Aviso: Monte los cepillos en el lado correcto.
Nota: Monte los cepillos en el lado correcto.

5. Resolución de problemas

5.1 - Códigos de error y soluciones
Códigos de error en la pantalla y soluciones

Códigos 
de

Causas Soluciones Códi-
gos de

Causas Soluciones

Er 01 Cepillo lado derecho 
defectuoso/atascado

Limpie el cepillo 
del lado derecho

Er 05 Rueda derecha 
defectuosa

Limpie la rueda 
derecha

Er 02 Cepillo lado izquierdo
defectuoso/atascado

Limpie el cepillo 
del lado izquierdo

Er 06 Motor de aspira-
ción defectuoso

Vacíe y limpie el 
depósito de polvo

Er 03 Cepillo principal de-
fectuoso/atascado

Limpie el cepillo Er 07 Sensores anti-
caída

Limpie los senso-
res anticaída

Er 04 Rueda izquierda 
defectuosa

Limpie la rueda Er 08 Rueda levantada 
del

Coloque el robot 
sobre un suelo

Atornille el cepillo del lado izquierdo en 
sentido antihorario.

Atornille el cepillo del lado derecho en 
sentido antihorario.

Nota: Si la solución que acabamos de ofrecerle no funciona, pruebe lo siguiente:
Reinicie el robot apagando la unidad y después enciéndalo y vuelva a comprobarlo.
Si después de reiniciarlo sigue sin funcionar, póngase en contacto con el servicio postventa o con su 
distribuidor.
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6. Parámetros

N.o de modelo PREVAC650

Especificaciones mecánicas

Diámetro 320 mm

Altura 88 mm

Peso 3,0 kg

Especificaciones eléctricas

Voltaje nominal (V) 14,8

Potencia nominal (W) 22

Estación de carga

Voltaje nominal de salida (V) 19

Corriente nominal de salida (A) 0,6

Batería 2600 mAh Litio

Control remoto

Voltaje de entrada (V) 3

Otros parámetros

Depósito de polvo 600 ml

Depósito de agua (opcional) 300 ml agua + 600 ml depósito de polvo

Modos de limpieza Auto (automática, con zigzag), Spot (localiza-
da), Edge (bordes), Schedule (programa-
da)

Tiempo de carga 180-240 min

Tiempo de limpieza > 120 min
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Extracción de la batería
Extraiga los tornillos de fijación de la tapa del compartimento de la batería con un destornillador.
Extraiga la tapa del compartimento de la batería.
Agarre la cinta aislante a ambos lados de la batería y levante la batería.
Desconecte el conector de cable que conecta la batería y el robot.
Nota: Utilice únicamente la batería original del producto, de lo contrario puede dañar el producto.

Calidad
Las fábricas han sido inspeccionadas en relación a la calidad y la gestión de la producción por 
terceros autorizados e independientes.

El medio ambiente

 
 Este símbolo que aparece en el robot indica que el presente electrodoméstico no puede tratarse 

como si fueran residuos domésticos comunes. Debe entregarse en un punto de recogida de electro-
domésticos para reciclar sus componentes eléctricos y electrónicos. La eliminación debe llevarse a 
cabo de acuerdo con la normativa medioambiental vigente sobre eliminación de residuos. Si desea 
información más detallada sobre el tratamiento, recuperación y reciclaje del presente electrodomé-
stico, póngase en contacto con su oficina municipal, su servicio de recogida de residuos domésticos y 
otros residuos o la tienda en la que adquirió el electrodoméstico.

 El presente electrodoméstico cumple las Directivas Europeas 2014/30/UE, 2014/35/UE y 
2014/53/UE.

Su garantía
Las condiciones de garantía para el presente electrodoméstico son las definidas por el representan-
te de Mamibot en el país en el que se vende. Puede consultar los detalles relativos a las presentes 
condiciones al distribuidor al que adquirió el presente electrodoméstico. Para realizar cualquier 
reclamación con arreglo a la presente garantía deberá presentar el tíquet de compra o la factura.

Sujeto a cambios sin previo aviso.
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Mamibot Manufacturing USA Inc.
Orange St. #600, Wilmington, New Castle, 19899, Delaware, EE. UU.
sales@mamibot.com www.mamibot.com
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ROBOT ASPIRATEUR 

PREVAC650

MANUEL D’UTILISATION

Merci d’avoir acheté notre robot aspirateur.
Veuillez garder ce manuel d’utilisation dans un endroit visible. Vous devez le lire entièrement et at-
tentivement avant d’utiliser l’appareil.

FR



Merci d’avoir acheté notre robot aspirateur Mamibot.

Pour votre sécurité, nous vous recommandons fortement de suivre les instruc-

Le Mamibot PreVac650 est livré en deux modèles : un avec WiFi et un sans WiFi.
Si le modèle de votre robot est celui avec le WiFi, veuillez lire le Guide de dé-

 à la page suivante.

Si le modèle de votre robot est celui sans le WiFi, veuillez sauter la page Guide 

***Assurez-vous que votre robot, votre routeur et votre téléphone se trou-

Distance suggérée : moins de 4 m

Routeur
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Guide de démarrage rapide pour l’utilisation avec l’application
Pour le modèle PREVAC650 avec WiFi seulement

***lmportant***: avant d’établir la connexion WiFi, allumez le robot. Appuyez sur le bouton AUTO  
 sur le robot pendant trois secondes jusqu’à ce qu’il émette un bip et que l’écran vous indique 

que votre robot a été initialisé.

1.Téléchargement de l’application
Recherchez “Mamibot” dans votre boutique APPSTORE ou Google Play. Téléchargez ensuite l’applicati-
on [Fig. 1]. Ouvrez “Mamibot” sur votre téléphone portable après le téléchargement. [Fig. 2].
Inscrivez-vous avec votre adresse e-mail ou numéro de téléphone cellulaire et enregistrez votre comp-
te [Fig. 3] (tapez le code de vérification qui vous a été envoyé par e-mail ou SMS) [Fig. 4]. Configurez 
ensuite un mot de passe pour votre ID Mamibot [Fig. 5])

Sélectionnez le + dans le coin supérieur droit pour ajouter un appareil [Fig. 6]. Choisissez Robot Vacu-
um [Fig. 7] et cliquez ensuite sur l’étape suivante [Fig. 8]. Saisissez votre mot de passe WiFi [Fig. 9] et 
connectez l’appareil [Fig. 10]. La connexion est ensuite établie [Fig. 11].

Changez le nom de votre appareil, par exemple en Mamibot650 [Fig. 12] Commencez à utiliser l’appli-
cation pour contrôler votre robot [Fig. 13].



2. Fonctionnement de l’application
Vous pouvez cliquer sur AUTO (nettoyage automatique/zigzag), SPOT (nettoyage localisé), DOCK 
(nettoyage des bords), Branchement à la base (charge automatique), 30MIN (nettoyage d’une pièce 
pendant 30 minutes) pour choisir les modes de nettoyage correspondants [Fig. 14]. Lorsque le mode 
AUTO est activé, la couleur d’arrière-plan du bouton AUTO passe au gris [Fig. 15].

3. Programmation du calendrier
Choisissez Schedule pour accéder à l’interface de programmation [Fig. 16]. Choisissez ensuite le 
temps de travail correspondant [Fig. 17], la tâche (branchement à la base ou nettoyage) et le jour 
(multiple Lun-Dim) [Fig. 18] et enregistrez vos sélections.

4. Réveil/Veille
Appuyez sur le symbole On/Off  de votre application pour activer le mode Wake Up/Standby de 
votre robot. Remarque: lorsqu’il est en mode Veille, la page de l’application devient plus sombre 
[Fig. 19]. Lorsque vous appuyez sur le symbole On/Off [Fig. 20], le mode Réveil du robot sera activé 
au bout de trois secondes. Le robot est alors prêt pour utilisation.

5. Fonction de partage avec d’autres utilisateurs
Vous ne pouvez utiliser qu’un seul ID principal par appareil. Si vous voulez partager l’appareil avec 
d’autres membres de votre famille, appuyez sur le symbole  dans le coin supérieur droit [Fig. 21]. 
Choisissez l’option Add Sharing (Partage avec d’autres utilisateurs) [Fig. 21], tapez le bon numéro 
de téléphone cellulaire enregistré ou la bonne adresse e-mail pour ajouter des utilisateurs supplé-
mentaires [Fig. 22]. Remarque: les autres utilisateurs doivent s’inscrire et avoir un ID Tuya avant de 
pouvoir être ajoutés.

6. Réinitialiser le WiFi
Changez la connexion de l’appareil WiFi existant à celui du nouveau périphérique WiFi. Appuyez sur 
le bouton AUTO  pendant trois secondes sur votre robot pour réinitialiser le WiFi. Le robot émet 
un bip. Vous devez le reconnecter au nouveau périphérique WiFi.

Merci d’avoir acheté nos robots Mamibot et espérons qu’ils vous plairont.



Numériser pour télécharger l’application
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1. Consignes de sécurité

1.	 Enlevez les objets qui traînent par terre avant toute utilisation (c’est-à-dire tous les objets fragiles 
et les cordons, les vêtements, papiers et câbles détachés. Assurez-vous également de soulever 
les rideaux et les draps touchant le plancher pour éviter les risques d’accident). Assurez-vous que 
les bords du coin de la moquette sont bien étalés, la nappe de table ne déborde pas. De même, 
le rideau ne doit pas toucher le sol.

2.	 Seuls les enfants âgés de huit ans et plus sont autorisés à utiliser le robot Mamibot. Les per-
sonnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées ou qui ne maîtrisent 
pas l’utilisation de l’appareil doivent être surveillées ou initiées convenablement à l’utilisation 
de l’appareil de façon sécuritaire pour les aider à en comprendre les risques. Ne laissez pas les 
enfants jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par des enfants ne doivent être effectués 
que sous la surveillance d’un adulte.

3.	 S’il y a des marches dans la zone de travail du robot, le mur virtuel fourni peut être posé sur la 
marche supérieure. La distance minimale par rapport au bord de la marche doit être d’environ 
6‘‘ (15 cm) sur du bois dur ou une moquette rase. Sur du tapis épais, la distance minimale par 
rapport au bord de la marche doit être d’environ 6‘‘ (15 cm). Il s’agit d’une mesure de sécurité 
supplémentaire pour empêcher le robot de tomber du bord ou des marches de l’escalier.

4.	 Utilisez seulement les pièces de rechange recommandées.
5.	 Cet appareil ne doit être utilisé que pour le nettoyage domestique, tel qu’il est décrit dans le 

présent guide d’utilisation.
6.	 N’utilisez que le chargeur d’origine fourni avec l’appareil. Vérifiez que la tension d’alimentation 

est la même que celle indiquée sur le chargeur. Ne chargez jamais les batteries à une tempéra-
ture supérieure à 40 degrés centigrades ou inférieure à 0 degré centigrade. Branchez le chargeur 
livré avec cet appareil dans une prise adaptée.

8.	 Assurez-vous que la boîte à poussières et le tissu filtrant sont correctement installés avant toute 
utilisation.

9.	 Ne mettez pas et ne vaporisez pas des liquides inflammables, des liquides nettoyants, des aéro-
sols ou leurs vapeurs sur l’appareil.

10.	Utilisez ce produit à des températures comprises entre 0 et 40 °C.
11.	Ne mettez pas vos cheveux, vêtements, doigts ou toute autre partie du corps près de la brosse 

principale ou des brosses latérales.
12.	N’utilisez pas cet appareil dans une chambre de bébé.
13.	N’utilisez pas cet appareil sur une surface humide ou près d’un étang.
14.	L’appareil ne doit pas être utilisé pour aspirer des mégots de cigarettes, briquets, allumettes ou 

tout autre objet inflammable qui peut causer un incendie.
15.	Nettoyez le bac à poussières et la tubulure d’aspiration avant toute utilisation et enlevez régu-

lièrement la poussière, les cheveux ou les fibres de coton sur la tubulure d’aspiration. Ne bloquez 
pas l’entrée de la boîte à poussières.

16.	Évitez de trop plier ou de presser le cordon flexible avec des objets lourds ou tranchants. Ne lais-
sez pas le robot passer sur le cordon ou s’emmêler avec le cordon pendant le nettoyage. Gardez 
le cordon éloigné des sources de chaleur.

17.	Seuls les techniciens autorisés peuvent démonter l’appareil. Les utilisateurs ne sont pas autorisés 
à démonter ou réparer l’appareil eux-mêmes.

18.	N’utilisez pas de base de chargement endommagé.
19.	N’utilisez pas des cordons ou adaptateurs endommagés. N’utilisez pas le robot s’il est endom-

magé. Contactez les services après-vente ou de réparation pour éviter tout risque de blessure.
20.	Éteignez l’appareil avant de procéder au nettoyage ou à l’entretien.
21.	Ne placez pas le robot dans les endroits où il peut tomber facilement (tables, chaises, etc.).
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1. Consignes de sécurité

22.	Avant de charger l’appareil, assurez-vous que l’adaptateur et la prise de courant sont correcte-
ment connectés.

23.	Des fuites de batterie peuvent se produire si l’appareil est utilisé de façon intensive ou sous des 
températures extrêmes. Lavez rapidement avec de l’eau si le liquide entre en contact avec la 
peau. Si le liquide pénètre dans les yeux, rincez immédiatement avec de l’eau propre pendant au 
moins dix minutes et consultez un médecin.

24.	Retrait de la batterie en fin de cycle de vie. Les batteries doivent être retirées d’abord avant 
l’élimination de l’appareil. L’appareil doit être déconnecté de l’alimentation secteur lorsque vous 
retirez la batterie.

25.	Éteignez l’interrupteur d’alimentation pendant le transport de l’appareil ou lorsqu’il n’est pas 
utilisé pendant de longues périodes.

26.	Il est normal que le chargeur devienne chaud au toucher lors du chargement.
27.	Veuillez suivre strictement les instructions du présent manuel d’utilisation lorsque vous utilisez 

l’appareil. Nous déclinons toute responsabilité pour les pertes ou dommages causés par une 
utilisation non conforme aux instructions.

À FAIRE À NE PAS FAIRE

CHARGEMENT Chargez le Mamibot PreVac650 
quand vous ne l’utilisez pas pour vous assurer 
qu’il sera prêt à rouler chaque fois que vous 
en aurez besoin.

EAU, PRODUITS CHIMIQUES, ou AUTRES MOISIS-
SURES PRODUISANT DES FLUIDES. Ne nettoyez 
pas les saletés mouillées avec votre robot. Ne 
lavez pas et ne plongez pas votre robot dans l’eau. 
L’utilisation de produits chimiques ou de produits 
susceptibles de laisser des taches indélébiles est 
à éviter. Vous pouvez toutefois utiliser un chiffon 
humide pour le nettoyage et les soins.

MUR VIRTUEL. Le robot aime nettoyer toutes 
les surfaces auxquelles il a accès. Posez des 
balises de délimitation si vous ne voulez pas 
que le robot accède à certaines zones. Le 
robot nettoiera jusqu’à ces balises et ne les 
traversera pas.

CÂBLES SUSPENDUS ET NAPPES DE TABLE 
TOUCHANT LE SOL. Pour garder votre robot et 
votre maison en sécurité, veillez à ce que votre 
aspirateur ne soit pas coincé dans des cordons 
électriques suspendus, nappes, ou autres objets 
analogues.

SOINS Votre robot peut être un peu sale parce 
qu’il est dans la saleté toute la journée. Après 
un certain temps, nettoyez-le et assurez-vous 
de retirer les poils et débris des roues et de le 
maintenir en bon état de fonctionnement.

UTILISATION À DES TEMPÉRATURES FROIDES 
Exposer votre robot à des températures glaciales 
peut causer des dommages permanents et affec-
ter éventuellement ses capacités.

UTILISATION À L’EXTÉRIEUR. Votre robot est un 
appareil domestique et n’est pas destiné à un 
usage à l’extérieur. Gardez-le donc à l’intérieur où 
il sera bien protégé.
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2. Découvrir les fonctions de votre robot aspirateur

2.1 Bloc central

N. article

1 Pare-chocs

2 Panneau d’affichage

3 Boutons tactiles

Boutons tactiles

Bloc central et accessoires

Bloc central

Télécommande

Station
d’accueil

Réservoir d’eau

Adaptateur

Bande magnétique
(en option)

Chiffon 

Brosse nettoyante

Brosse latérale

Manuelle

Panneau d’affichage

Spot Auto Dock

S.N. Fonction

1 État de charge/Niveau de 
batterie

2 Indication de la programma-
tion, du temps de nettoyage, 
des codes d’erreur, des 
modes de nettoyage, etc.
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Vue du bas

N. Description

1 Capteurs antichute

2 Brosse latérale

3 Pôle de charge

4 Roue universelle

5 Roue motrice

6 Couvercle du boîtier de la batterie

7 Brosse à poils

8 Bac à poussières/Réservoir d’eau

9 Brosse à rouleaux

10 Levier de protection de la brosse

Réservoir d’eau

N. Description

1 Trou de remplissage d’eau

2 Réservoir d’eau

3 Entrée de la boîte à poussières

Vue arrière

N. Description N. Description

1 Poussière
Boîte/Eau 
Levier du 
réservoir

3 Commutateur 
Marche/Arrêt

2 Poussière
Bac/Eau
Réservoir

4 Chargement en 
cours
Prise

2. Découvrir les fonctions de votre robot aspirateur

2.2 Composants du produit
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Fond du réservoir d’eau

N. Description

1 Chiffon de nettoyage

2 Velcro

3 Trou de fuite d’eau

Boîte à poussières sans réservoir 
d’eau

N. Description

1 Boîte à poussières

2 Entrée aspiration

3 Moteur d’aspirateur de poussière

2.3 Base de chargement

N. Description

1 Prise de charge CC

2 Fenêtre de réception du signal

3 Pôles de charge

2.4 Bande magnétique (en option)

2. Découvrir les fonctions de votre robot aspirateur

Bande magnétique

Posez la bande magnétique à plat sur le plancher d’un mur au mur 
opposé pour délimiter la zone. L’aspirateur reconnaîtra la bande et ne la 
traversera pas.
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2. Découvrir les fonctions de votre robot aspirateur

2.5 Télécommande

1 Bouton Veille/Réveil 7 Bouton de charge auto-
matique

2 Bouton de nettoyage 
automatique

8 Boutons de direction

3 Bouton OK 9 Bouton de nettoyage 
complet

4 Bouton de nettoyage des 
bords

10 Bouton de nettoyage 
localisé

5 Bouton de réglage de 
l’heure

11 Bouton de programmati-
on du calendrier

6 Bouton d’activation/
de désactivation de la 
fonction vocale

3. Fonctionnement du produit

3.1 Sommeil / Veille / Nettoyage
Sommeil L’interrupteur d’alimentation est allumé, le panneau d’affichage est désactivé. 
Veille L’interrupteur d’alimentation est allumé, le panneau d’affichage est activé. 
Nettoyage Le robot est en mode nettoyage, le panneau d’affichage est activé.

1) Nettoyage
Assurez-vous que l’interrupteur d’alimentation est activé.
Appuyez sur n’importe quel bouton de nettoyage sur le robot ou la télécommande pour activer le 
mode Nettoyage.
Remarque: Si le robot est en mode Veille, appuyez sur n’importe quel bouton de nettoyage du robot 
ou sur le bouton Veille de la télécommande pour activer le mode Réveil.

2) Veille
Veille signifie que le robot est en marche, mais qu’il s’est arrêté avec le mode Nettoyage précédent. 
Vous risquez de désactiver le mode Nettoyage en cours d’exécution si vous appuyez sur un bouton 
de nettoyage ou la télécommande du robot.
Remarque: Vous pouvez actionner le robot lorsqu’il est en mode Veille.
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3) Sommeil
Lorsque le robot est allumé et n’est pas en mode Nettoyage, le mode Sommeil sera automatique-
ment activé au bout de 45 secondes s’il n’est pas utilisé.
Lorsque le robot est allumé et n’est pas au mode Nettoyage, vous activez le mode Veille si vous 
appuyez sur le bouton Veille/Réveil.

3.2 Programmation
Vous pouvez configurer un calendrier de nettoyage pour le robot à l’aide de la télécommande.

Réglage de l’heure
Assurez-vous que le robot est allumé et qu’il n’est pas en train d’être chargé.
Pointez votre télécommande vers le panneau d’affichage du robot, appuyez sur le bouton de réglage 
de l’heure. Les deux chiffres à gauche clignotent. Appuyez ensuite sur “^” Flèche vers le haut/“V” – 
Flèche vers le bas pour régler l’HEURE courante, et appuyez sur OK pour confirmer. Les deux chiffres 
à droite clignotent ensuite. Appuyez sur “^” Flèche vers le haut/“V” – Flèche vers le bas pour régler 
les minutes courantes, appuyez sur OK pour confirmer. Le réglage de l’horloge actuel est terminé.

Programmation du calendrier
Une fois la fonction de programmation du calendrier activée, le robot commencera à travailler selon 
l’heure ou la durée programmée tous les jours.
1) Assurez-vous que le robot est allumé et qu’il n’est pas en train d’être chargé.
2) Pointez votre télécommande vers le panneau d’affichage du robot, appuyez sur le bouton de 
réglage PLAN . Les deux chiffres à gauche clignotent. Appuyez ensuite sur “^” Flèche vers le 
haut/“V” – Flèche vers le bas pour régler l’HEURE courante, et appuyez sur OK pour confirmer. Les 
deux chiffres à droite clignotent ensuite. Appuyez sur “^” Flèche vers le haut/“V” – Flèche vers 
le bas pour régler les minutes courantes, appuyez sur OK pour confirmer. La programmation du 
calendrier est terminée.
3) Pour annuler le calendrier programmé : changez l’heure du calendrier à [00:00] pour annuler le 
calendrier programmé.

Remarque: Le calendrier que vous avez programmé sera automatiquement invalidé si vous changez 
la batterie ou enlevez la batterie de votre robot. Il faudra éventuellement réinitialiser l’heure pro-
grammée en conséquence.

3.3 Modes de nettoyage

Mode de nettoyage automatique/Nettoyage ZIGZAG
Votre Mamibot PreVac650 utilise la navigation inertielle, un système de navigation de pointe basé 
sur des calculs algorithmiques, pour définir le meilleur chemin et nettoyer efficacement vos pièces. 
Lorsqu’il il est en mode de nettoyage automatique, il nettoiera les pièces automatiquement et ajus-
tera 

Remarque: appuyez sur le bouton de AUTO  nettoyage automatique du robot ou de la télécommande 
pour activer le mode de nettoyage automatique.
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3. Fonctionnement du produit

Mode Nettoyage localisé
Lorsque le robot est utilisé dans une zone, le bouton de  nettoyage localisé doit être activé sur 
le robot ou la télécommande pour activer ce mode. Remarque: Si vous voulez interrompre le mode 
de nettoyage localisé, appuyez sur les boutons de nettoyage de la télécommande ou du robot pour 
arrêter ce mode. De même, le robot arrêtera automatiquement le nettoyage, une fois le nettoyage 
localisé terminé.

Mode Nettoyage des bords
Mettez le robot près du bord du mur, appuyez sur le bouton de  nettoyage des bords pour activer 
ce mode. Remarque: Si vous voulez interrompre le mode Nettoyage des bords, appuyez sur les bou-
tons de nettoyage de la télécommande ou du robot pour arrêter ce mode.

Programmation du nettoyage PLAN

Programmez le calendrier de nettoyage selon vos besoins. Lorsque le calendrier de nettoyage est 
programmé, le robot commence à nettoyer selon le programme établi et revient automatiquement à 
la station de charge lorsque le nettoyage est terminé.

Nettoyage complet FULL
GO

Lorsque le robot est en marche ou en mode Nettoyage, ou en état de charge (raccordé à la station 
de charge), vous devez appuyer sur le bouton de nettoyage complet de la télécommande pour acti-
ver ce mode. Le robot commencera automatiquement le nettoyage, une fois la charge terminée.

Nettoyage Zigzag	 Nettoyage localisé	 Nettoyage automatique	 Nettoyage des bords

3.4 Chargement de la batterie
Placez la station de charge contre le mur et enlevez les obstacles de l’intérieur dans un rayon de un 
(1) mètre des deux côtés et environ deux (2) mètres devant la station (voir l’illustration).
Remarque: Le témoin lumineux de la station de recharge sera allumé lorsqu’il est raccordé à l’ali-
mentation électrique.

Charge automatique
Lorsque le robot est en mode de nettoyage automatique, il commence à chercher la station de charge 
lorsque la puissance est faible. Lorsque le robot est allumé, appuyez sur le bouton Dock (Base) du ro-
bot ou de la télécommande pour laisser le robot rechercher la station de recharge. (voir l’illustration)
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Charge manuelle
Branchez la fiche d’alimentation directement sur la prise CC pour le chargement (voir l’illustration)

Charge automatique	 Charge manuelle

Remarques:
Pour la première charge, assurez-vous de charger la batterie pendant au moins six heures. Pendant 
le chargement, l’afficheur LED indique la progression et clignote lorsque la charge est terminée et 
cesse ensuite de clignoter. (voir l’illustration)
Si le robot est utilisé fréquemment, vous devez toujours le brancher et le laisser sur la station de 
recharge pour un maximum d’efficacité.
Si le robot n’est pas utilisé pendant une longue période, vous devez le charger complètement et le 
placer dans un endroit sec et sécurisé.

Puissance faible Chargement en cours Chargement terminé

Pour prolonger la durée de vie de la batterie
Avant la première utilisation, chargez le robot pendant plus de six heures.
Chargez le robot dès que la batterie est faible.
Le robot retournera à la station de recharge automatiquement dès qu’il termine le nettoyage ou si la 
puissance de la batterie est faible.
Si le robot n’est pas utilisé pendant une longue période, chargez complètement la batterie avant 
toute utilisation. Éteignez ensuite l’appareil, retirez-le et placez-le dans un endroit frais et sec.
Si vous devez laisser le robot plus de trois mois sans l’utiliser, chargez-le pendant douze heures, puis 
éteignez-le et rangez-le dans un endroit frais et sec.
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3.5 Remplacement de la boîte à poussières et du réservoir d’eau (facultatif pour certains mo-
dèles)

Réservoir d’eau Boîte à poussières

Retirez le 
couvercle d’étan-
chéité à 90 ° pour 
ajouter de l’eau et 
remettez-le, une 
fois le réservoir 
rempli.

Il est très commode et facile de nettoyer des taches sur le plancher après avoir rempli le réservoir 
d’eau et placé le chiffon de nettoyage.
Enlevez le bac à poussières, placez le réservoir d’eau rempli sur le robot, puis commencez le nettoyage.

Remarque: Lorsque le réservoir d’eau est allumé, le robot se met automatiquement en mode de net-
toyage avec le chiffon. Tout le corps du réservoir d’eau est lavable. Ne lavez pas le BAC À POUSSIÈRES 
dont le moteur se trouve à l’intérieur. Videz l’eau lorsque vous n’utilisez pas le réservoir.

3.6 Utilisation de la télécommande

Boutons de nettoyage
Appuyez sur Auto  AUTO  pour démarrer le nettoyage automatique. Appuyez sur le bouton Home HOME  
pour démarrer la charge automatique. Appuyez ensuite  pour activer le mode de nettoyage des 
bords. Appuyez sur SPOT  pour démarrer le nettoyage localisé. Appuyez encore   pour activer 
le mode Réveil du robot.

Boutons de direction
“  ”Avant
Augmenter la valeur pendant le réglage de l’heure ou la programmation du calendrier.
Le robot se dirige vers l’avant en mode Veille ou dans tous les autres modes de nettoyage.

“  ”Arrière
Réduire la valeur pendant le réglage de l’heure ou la programmation du calendrier.
Le robot se dirige vers l’arrière en mode Veille ou dans tous les autres modes de nettoyage.

“  ”Flèche gauche
Lorsque vous utilisez la fonction de réglage de l’heure ou de programmation du calendrier, appuyez 
dessus pour passer du réglage des deux chiffres à gauche aux chiffres à droite.
Le robot se dirige vers la gauche en mode Veille ou dans tous les autres modes de nettoyage.

“  ”Flèche droite
Lorsque vous utilisez la fonction de réglage de l’heure ou de programmation du calendrier, appuyez 
là-dessus pour passer du réglage des deux chiffres à droite aux chiffres à gauche.
Le robot se dirige vers la droite en mode Veille ou dans tous les autres modes de nettoyage.
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Remarque: Cette fonction  “  ” n’est pas disponible avec les autres modes de nettoyage.

Bouton Programmation du calendrier PLAN

Lorsque le robot est en mode Veille, appuyez sur cette touche pour activer la fonction de program-
mation du calendrier. Lorsque le mode de programmation du calendrier est activé, vous pouvez le 
désactiver en appuyant sur ce bouton. L’heure devient [00:00].

Bouton de réglage du temps CLOCK

Lorsque le robot est en mode Veille, appuyez sur cette touche pour activer la fonction de réglage de 
l’heure.

Bouton de charge automatique HOME

Lorsque le robot est en veille, appuyez sur ce bouton pour commencer la recherche de la station de 
recharge

Bouton de nettoyage des bords 
Lorsque le robot est en veille, appuyez sur cette touche pour activer le mode de nettoyage des 
bords.

Bouton de nettoyage localisé 
Lorsque le robot est en mode veille, appuyez sur cette touche pour activer le mode de nettoyage 
localisé.

Remarque: Veuillez insérer deux piles AAA dans la télécommande avant de l’utiliser. Enlevez la batte-
rie si elle n’est pas utilisée pendant une longue période.

Bouton On/Off d’activation/de désactivation (modèles en option) 
Lorsque le robot est allumé, appuyez sur le bouton d’activation/de désactivation de la fonction 
vocale.

4. Entretien du produit

4.1 Nettoyage de la brosse latérale, la brosse principale et du chiffon de nettoyage
Nettoyage des brosses latérales
Les brosses latérales peuvent s’user facilement si elles sont utilisées de façon intense. En conséquen-
ce, vous devriez vérifier régulièrement leur état.
1) Éteignez le robot aspirateur et mettez-le à l’envers.
2) Enlevez les vis de fixation avec un tournevis.
3) Utilisez une paire de ciseaux pour enlever les poils ou les débris piégés.
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Réparation des brosses latérales déformées
Les brosses latérales peuvent parfois être déformées pendant le transport ou lorsque l’appareil est 
utilisé dans des conditions particulières. Si cela se produit, vous pouvez leur restituer leur forme 
d’origine en mettant les poils dans de l’eau chaude.
Le chiffon de nettoyage de microfibres est lavable et peut être utilisé plusieurs fois.

Remarque:
enlevez l’ensemble de la brosse principale du robot :
poussez le levier de protection de la brosse principale, puis retirez la brosse à rouleaux et la brosse 
à poils pour nettoyer. Enlevez le chiffon de nettoyage du réservoir d’eau : le chiffon de nettoyage 
doit être enlevé pendant l’arrêt du réservoir d’eau. Lorsque vous placez le chiffon de nettoyage en 
arrière, assurez-vous que les deux côtés sont correctement installés sur le réservoir d’eau et fixés à 
plat sur le fond du réservoir d’eau.

4.2 Nettoyage de la boîte à poussière et du tissu filtrant
Veuillez nettoyer la boîte à poussière, le tissu filtrant après chaque 
utilisation.

A. Poussez à fond le bouton du 
couvercle du boîtier filtrant [voir 
la figure 1], nettoyez la boîte 
filtrante et le chiffon.

B. Nettoyez la boîte à poussiè-
re et videz les ordures dans la 
poubelle.

En bon état Réutilisable Doit être remplacé

Appuyez sur le levier de 
protection de la brosse 
pour retirer les compo-
sants du bloc.

figure 1
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Le réservoir d’eau est lavable! Boîte à poussières non lavable

4. Entretien du produit

Retirez le tissu filtrant [voir la figure 2] et nettoyez-le
(lavez-le et séchez-le avant la deuxième utilisation) 

Avertissement:
lorsque vous nettoyez votre boîte à poussières et réservoir d’eau, assurez-vous de NE PAS laver la 
boîte à poussière avec le moteur. L’eau peut endommager votre moteur d’aspiration.
Le réservoir d’eau est lavable !

4.3 Nettoyage des capteurs et pôles de charge
Nettoyez les capteurs et les pôles de charge une fois par semaine ou selon l’utilisation quotidienne 
pour s’assurer que le robot est bien entretenu.

figure 2

Protégez le moteur 
d’aspiration de tout 
contact avec l’eau.

FR



- 14 - - 15 -

4. Entretien du produit

Remarque: Les pôles de charge doivent être nettoyés de sorte que le robot puisse se charger correc-
tement.

Remplacez les brosses latérales:
la brosse latérale doit être remplacée si elle est endommagée. Les brosses de rechange peuvent être 
obtenues auprès de votre détaillant.
1. Éteignez le robot aspirateur et mettez-le à l’envers.
2. Enlevez les vis de fixation avec un tournevis.
3. Enlevez l’ancienne brosse latérale et remplacez-la par la nouvelle.
4. Replacez et serrez la vis.
Avertissement: Vous devez les assembler sur le bon côté.
Remarque: Vous devez les assembler sur le bon côté.

5. Dépannage

5.1 - Codes d’erreur et solutions
Codes d’erreur sur le panneau d’affichage et solutions

Errore
Codes

Cause Solutions Errore 
Codes

Causes Solutions

Er 01 Brosse latérale droi-
te Défaut/Blocage

Nettoyer la brosse 
latérale droite

Er 05 Défaut de la roue 
droite

Nettoyer la roue 
droite

Er 02 Brosse latérale 
gauche
Défaut/Blocage

Nettoyer la brosse 
latérale gauche

Er 06 Défaut du moteur 
d’aspiration

Vider et nettoyer la 
boîte à poussières

Er 03 Défaut/Blocage de 
la brosse 

Nettoyer la brosse 
principale

Er 07 Défaut du capteur 
anti-chute

Nettoyer les cap-
teurs anti-chute

Er 04 Défaut de la roue 
gauche

Nettoyer la roue 
gauche

Er 08 La roue ne touche 
plus le sol

Mettre le robot sur 
une surface solide

Vissez la brosse latérale gauche dans le 
sens contraire aux aiguilles d’une montre.

Vissez la brosse latérale droite dans le sens 
contraire aux aiguilles d’une montre.

Remarque: Si la solution ci-dessus ne fonctionne pas, essayer la procédure ci-dessous :
Réinitialisez le robot en éteignant l’appareil, puis rallumez-le et vérifiez à nouveau.
Si elle ne fonctionne toujours pas après la réinitialisation, contactez votre service après-vente ou 
votre distributeur local.
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6. Paramètres

No modèle PREVAC650

Spécifications mécaniques

Diamètre 320 mm

Hauteur 88 mm

Poids 3,0 KGS

Spécifications électriques

Tension nominale (V) 14,8

Puissance nominale (W) 22

Station de recharge

Tension de sortie nominale (V) 19

Courant nominal de sortie (A) 0,6

Batterie 2600 mAh lithium

Télécommande

Tension d’entrée (V) 3

Autres paramètres

Boîte à poussières 600 ml

Réservoir d’eau (en option) 300 ml eau + 600 ml pour la boîte à poussière

Modes de nettoyage Auto (avec zigzag), Localisé, Bord, Calendrier

Temps de charge 180 à 240 min

Durée du nettoyage > 120 min
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Retrait de la batterie
Enlevez les vis du couvercle de la batterie avec un tournevis.
Retirez le couvercle de la batterie.
Prenez le ruban isolant sur les deux côtés de la batterie et soulevez la batterie.
Débranchez le connecteur de fil qui relie la batterie et le robot.
Remarque : afin de ne pas endommager l’appareil, n’utilisez que des batteries d’origine.

Qualité
La gestion de qualité et de la production des usines a été évaluée par un organe indépendant auto-
risé.

L’environnement
 

 Le symbole sur cet appareil signifie que cet appareil ne doit pas être traité comme déchet 
ménager. Il doit plutôt être remis au point de ramassage concerné, se chargeant du recyclage du 
matériel électrique et électronique. L’élimination des déchets doit être effectuée conformément aux 
réglementations locales en matière d’environnement. Pour des informations plus détaillées sur le 
traitement, la récupération et le recyclage de ce produit, veuillez contacter l’administration commu-
nale ou le service de traitement des déchets ménagers dont vous dépendez, ou le revendeur chez 
qui vous avez acheté le produit. 

 Cet appareil est conforme aux directives européennes 2014/30/UE, 2014/35/UE et 2014/53/UE.

Votre garantie
Les conditions de garantie de cet appareil sont définies par le représentant de Mamibot dans le pays 
où il est vendu. Les détails concernant ces conditions peuvent être obtenus auprès du revendeur 
auprès duquel l’appareil a été acheté. La facture de l’achat ou un reçu doit être présenté lors d’une 
réclamation sous garantie.

Sujet à changement sans préavis.
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Mamibot Manufacturing USA Inc.
Orange St. #600, Wilmington, New Castle, 19899, Delaware, USA
sales@mamibot.com www.mamibot.com
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